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Tehnoteka je online destinacija za uporedivanje cena i karakteristika bele tehnike,
potrosacke elektronike i IT uredaja kod trgovinskih lanaca i internet prodavnica u Srbiji.
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Sesalnik za prah KN Teleskopska cev Dodatni nastavki
Upogljiva cev Talna krtaca [ Vretka za sesalnik
Dodatni nastavki

POMEMBNA VARNOSTNA OPOZORILA

Pri uporabi aparata morate vedno upoStevati naslednje temeljne nasvete za vamost:
natancno preberite ta navodila in aparat uporabljajte le skladno z njimi. // Preden zacnete
uporabljati aparat, natancno sestavite vse njegove dele. Aparat uporabljajte le z deli,
ki jih priporoCa proizvajalec. // Med uporabo nikoli ne puscajte aparata brez nadzora. //
Preden aparat prikfjucite na elektricno omrezje, preverite, ali navedena napetost ustreza
napetosti lokalnega elektricnega omreZja. // Ce je prikljuéna vrvica poSkodovana, joje treba
zamenjati z ustrezno prikljuéno vrvico oz. kompletom za navijanje prikljucne vrvice. Komplet
za navijanje prikljucne vrvice smejo zamenjati le podjetje Gorenje, Gorenjev pooblagceni
servis ali ustrezno usposoblieno osebje. // Uporabljajte in hranite ga le v zaprtih in suhih
prostorih, izven dosega otrok. // Ne uporabljajte aparata, ki je padel natla, ki je poskodovan,
ki je bil hranjen na odprtem ali ki je padel v vodo. // Ne uporabljajte aparata z neustreznim
podaljskom. // Da bi prepreili morebitne poskodbe, pazite, da vasi lasje, viseCi deli oblail,
prsti ali drugi deli telesa ne pridejo v stik z odprtinami ali premicnimi deli aparata. // Otroci,
stari 8 let ali ve€, ter osebe z zmanjSanimi fiziCnimi, senzoricnimi in umskimi zmoznostmi
ali s pomanjkljivim znanjem ter izkusnjami lahko uporabljajo ta aparat pod ustreznim
nadzorom ali Ce so prejeli ustrezna navodila glede vame uporabe aparata in ¢e razumejo
nevamosti, ki so povezane z uporabo aparata. Otroke pri uporabi aparata nadzorujte in
pazite, da se z njim ne bodo igrali. // Otroci ne smejo Cistiti in vzdrzevati aparata, razen Ce so
stari 8 let ali ve€ in so pri delu nadzorovani. // Aparata ne zapuscajte, dokler je ta priklopljen
v elektricno omrezje. Po uporabi ali med vzdrzevalnimi deli aparat odlozite, izklopite in
izvlecite prikljuéno vrvico iz omreZja. // Nikoli ne izklaplajte aparata tako, da ga viecete za
prikljucno vrvico. // Aparat je namenjen samo za domaco uporabo.

NEVARNOST
Aparata ne potapljajte v vodo ali katero koli drugo tekoCino in ga ne spirajte pod tekoco
vodo. Prav tako se z mokrimi rokami ne dotikajte prikijucne vrvice oziroma viikaca.



POSEBNA OPOZORILA

|zklopite aparat, preden prikjucite ali menjate sesalno cev oz. nastavke. // Nikoli ne
uporabliajte sesalnika brez vrecke ali ciklonske posode (odvisno od tipa sesalnika) all
vhodnih in izhodnih filtrov. // V odprtinah ne sme biti prahu, las ali ¢esar koli drugega,
kar bi lahko zamasilo pretok zraka in zmanjSalo sesalno moc. // Ne premikajte sesalnika
po prostoru tako, da ga viecete za prikljucno vrvico ali sesalno cev. ZasCitite prikljucno
vivico pred vrocimi povrSinami in drugimi poSkodbami ter je ne pregibajte. Pri uporabi
samodejnega navijala spremljajte prikljucno vrvico z roko. // Pri daljSi uporabi izviecite
najman; 2/3 prikljucne vrvice, da preprecite pregrevanje in poskodbe. Pri vecumi uporabi
sesalnika izvlecite prikljuéno vrvico kabel do konca. // Sesalne cevi, odprtega dela
sesalnika ali nastavkov nikoli ne priblizujte obrazu in telesu. // Aparata ne smete uporabljati
za sesanje tekoCin ter gorecih delcev ali opilkov, cigaretnih ogorkov, vZigalic, tekocih snovi
(npr. pene za preproge) ali ostrih 0z. konicastih predmetov (razbitin stekla ipd.). Prav tako
ga ne smete uporabljati za sesanje prahu iz tonerjev. Sesalnika nikoli ne uporabljajte za
sesanje gradbenega materiala (npr. finega peska, apna, cementnega prahu itd.). To lahko
poskoduije aparat. // Pri sesanju stopnic bodite Se posebej previdni.

Aparat ustreza naslednjim evropskim direktivam: 2014/35/EU; 2014/30/EU; 2009/125/
ES; 2011/65/EU. 666/2013/EU (EU model).

Ta oprema je oznacena v skladu z evropsko direktivo 2012/19/EU o odpadni elektri¢ni in elektronski
opremi (waste electrical and electronic equipment - WEEE). Direktiva opredeljuje zahteve za zbiranje
in ravnanje z odpadno elektriéno in elektronsko opremo, ki veljajo v celotni Evropski Uniji.
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OKOLJE

Aparata po preteku Zivljenjske dobe ne zavrzite skupaj z obi¢ajnimi gospodinjskimi odpadki, temve¢ ga odloZite na
uradnem zbirnem mestu za recikliranje. Tako pripomorete k ohranitvi okolja.

GARANCIJAIN SERVIS
Za informacije ali v primeru tezav se obmite na Gorenjev center za pomo¢ uporabnikom v svoji drzavi (telefonsko
Stevilko najdete v mednarodnem garancijskem listu). Ce v vasi drzavi takSnega centra ni, se obrnite na lokalnega

Gorenjevega prodajalca ali Gorenjev oddelek za male gospodinjske aparate.

Samo za osebno uporabo!

GORENJE VAM ZELI VELIKO UZITKOV
PRI UPORABI VASEGA SESALNIKA

gorenje
Life &implified
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Usisavaé prasine R Teleskopska cijev Dodatni nastavci
Savitljiva cijev Podna éetka [ Vrecica za usisavad
Dodatni prilozi

VAZNE SIGURNOSNE PREDOSTROZNOSTI

Kod koristenja usisivaca uvijek morate uvazavati sliedece temeljne saviete glede sigumost:
Detaljno procitajte ove upute, i koristite uredaj samo u skladu s njima. // Prije nego Sto
pocnete Koristiti uredaj, precizno sastavite sve njegove dijelove. Uredaj koristite samo sa
dijelovima koje preporuuje proizvodac. // Tiigkom uporabe uredaj nemojte nikad ostavijati
bez nadzora. // Prije prikljuenja uredaja na elektriénu mrezu provjerite da li navedeni napon
odgovara naponu vase lokalne elektricne mreZe. // Ako je prikljuéni kabel ostecen, potrebno
gaje zamijeniti odgovarajucim kabelom, odnosno kompletom za navijanje kabela. Ostecen
prikljucni kabel smije zamijentti iskfjucivo poduzece Gorenje, ovlasteni servis Gorenja, il
odgovarajuce obuceno osoblie. // Aparat koristite i drZite iskljucivo u zatvorenim i suhim
prostorijama, izvan domasaja djece. // Nemojte koristiti uredaj koji je pao na tlo, koji je
oStecen, kojije bio drzan vani na otvorenom, ili kojije pao u vodu. // Nemojte koristiti usisivac
s neodgovarajucim produznim kabelom. Kako biste izbjegli povrede, pazite da vam kosa,
viseci dijelovi odjece, prsti, ili neki drugi dijelovi tijela ne dodu u dodir s otvorenimili pomicnim
dijelovima uredaja. // Djeca, stariia od osam godina, kao i osobe smanjenih fizickih,
osjetiinih ili umnih sposobnosti, ili 0sobe s nedostatkom znanja i iskustava, smiju korisit
uredaj iskljucivo pod odgovaraju¢im nadzorom, odnosno ako su upoznate sa sigurnom
uporabom uredaja, i ako jasno razumiju opasnosti koje su povezane s uporabom uredaja.
Djecu uvijek kontrolirajte pri uporabi uredaja i nemojte dozvoliti da ga koriste kao igracku. //
Djeca ne smiju Cistiti i odrZavati napravu, osim ako su starija od osam godina i ako su ¢itavo
vrijeme pod vasim nadzorom. // Usisiva¢ nemojte ostavljati bez nadzora kada je spojen na
elekiriénu mrezu. Nakon uporabe i tijekom radova na odrZavanju odloZite uredaj, iskljucite
ga, iizvucite prik|jucni kabel iz elektricne mreZe. // Nikada nemojte iskfjucivati uredaj vukuci
ga za prikljucni kabel. // Aparat je namijenjen samo za kuénu uporabu.

OPASNOST

Uredaj nemojte uranjati u vodu niti bilo koju drugu tekucinu, i nemojte gaispirati pod tekucom
vodom. Takoder nemojte mokrim rukama dodirivati prikljucni kabel odnosno utikac.
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POSEBNA UPOZORENJA

Iskljucite aparat prije nego Sto montirate ili mijenjate usisnu cijev odnosno nastavke
usisivaca. // Nikad nemojte koristiti usisivac bez vreCice ili ciklonske posude (ovisno o tipu
usisivaca), ili bez ulaznih odnosno izlaznih filtara. // U otvorima ne smije biti pragine, kose,
niti bilo ¢ega drugoga Sto bi moglo zaCepiti protok zraka i smanjiti usisnu snagu. // Usisivac
nemojte pomicati po prostorijitako da ga vucete za prikljucni kabel ili za usisnu cijev. Prikljucni
kabel zastitite od vrucih povrsina i drugih mogucih oStecenja, i nemojte ga presavijati. Kada
koristite automatsko namotavanie, kabel uvijek pratite rukom. // Kod duZe uporabe izvucite
najmanie 2/3 prikljuénog kabela, cime Cete sprijeCiti pregrijavanje imoguca ostecenja. Kada
koristite usisivac viSe sati, izvucite prikljucni kabel do kraja. Usisne cijevi ili druge otvore na
uredaju, odnosno njegove nastavke nemojte nikad priblizavati obrazu i tijelu. UsisivaC ne
smijete nikad koristiti za usisavanje gorucih Cestica ili pilievine, cigaretnih opusaka, Sibica,
tekucih tvari (npr. pjene za CiScenje sagova), ostrih, Sijatih predmeta (krhotina stakla, i
sliéno...). Takoder ga ne smijete koristiti za usisavanje praha iz tonera. UsisivaC nemojte
nikad koristiti za usisavanje gradevinskog materijala (kao $to je npr. fini pijesak, vapno,
cementni prah, i sliéno). Usisani gradevinski material moZe prouzroCiti nepopravijiva
oStecenja na uredaju. // Narocito oprezni morate biti kod usisavanja stepenica.

Aparat odgovara sljedecim europskim direktivama: 2014/35/EU; 2014/30/EU;
2009/125/ES; 2011/65/EU. 666/2013/EU (EU model).

Ovaj uredaj oznacen je sukladno Europskoj direktivi 2012/19/EU o zbrinjavanju otpadne elektricne

i elektronske opreme (Waste Electrical and Electronic Equipment WEEE). Smjernice iz direktive
opredjeljuju zahtjeve za sakupljanje i zbrinjavanje otpadne elektricne i elektronske opreme, vazece u
citavoj Europskoj Uniji.
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BRIGA ZA ZIVOTNU SREDINU
Nakon isteka njegova Zivotnog vijeka uredaj nemojte baciti zajedno s uobicajenim ku¢anskim otpacima, nego ga
predajte ovlastenim zbirnim mjestima za recikliranje. Takvim zbrinjavanjem dotrajalog uredaja pomazete u
ocuvanju okoline.
GARANCIJA | SERVIS
Za sve informacije u vezi uredaja, ili ako naidete na neki problem, obratite se Centru za korisnike Gorenje u vadoj
drzavi (telefonski broj takvog centra naveden je u globalnom garancijskom listu). Ukoliko u vaoj drzavi nema takvog
Centra za korisnike, obratite se vasem lokalnom trgovcu Gorenje, ili pozovite odjel Gorenja za male
kucanske aparate.

Uredaj je namijenjen isklju€ivo za osobnu uporabu!

GORENJE VAM ZELI OBILJE UZITKA
PRI UPORABI VASEG USISIVACA ZA PRASINU

gorenje
Life &implified
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Opcioni prilozi

VAZNE MERE BEZBEDNOSTI

Prilikom upotrebe usisivaca uvek se morate pridrZavati narednih osnovnih saveta za vasu
bezbednost: Detaljno proCitajte ova uputstva i aparat koristite samo u skladu s uputstvima.
I Pre nego $to zapocnete koristiti aparat, treba precizno da sastavite sve njegove delove.
Aparat koristite iskljuéivo s delovima koje preporuéuje proizvodac. // Tokom upotrebe
nemojte ostavijati usisiva bez nadzora. // Pre prikijucenja aparata na elektricnu mrezu
proverite da li napon naveden na dnu aparata odgovara naponu vase lokalne elektricne
mreZe. // Akoje prikljucni kabl ostecen, treba da se zameni odgovarajucim kablom, odnosno
kompletom za navijanje kabla. Ostecen prikljucni kabl sme zameniti iskfjucivo preduzece
Gorenje, oviadceni servis Gorenja, ili odgovarajuce osposoblieno lice. // Aparat koristite i
drZite iskfjucivo u zatvorenimi suvim prostorijama, izvan domaSaja dece. // Nemojte koristiti
aparat kojije pao na patos, kojije vidljivo oStecen, koji je odredeno vreme bio na otvorenom,
ili koji je pao u vodu. // Nemojte koristiti usisivac sa neodgovarajucim produznim kablom.
Pazite da vam kosa, viseci delovi odece, prsti ili bilo koji drugi deo tela ne dodu u dodir
odnosno u blizinu otvora ili pomicnih delova aparata. // Deca starija od osam godina kao i
lica smanjenih fizickih, Culnih ili mentalnih sposobnosti, ili lica sa nedostatkom iskustava i
zZnanja, smeju da koriste ovaj aparat iskljucivo pod odgovaraju¢im nadzorom odnosno ako
Su upoznata sa bezbednom upotrebom aparata, i ako jasno razumeju opasnosti povezane
sa koriS¢enjem aparata. Decu uvek kontroliSite priikom upotrebe aparata, i nemojte dozvolit
da ga koriste kao igracku. // Deca takode ne smeju da Ciste i odrZavaju napravu, izuzev
one koja su starija od osam godina i pod uslovom da su celo vreme pod vasim nadzorom.
Il UsisivaC nemojte ostavijati bez nadzora kada je spojen na elektricnu mrezu. Nakon
upotrebe ili tokom radova na odrzavanju odlozite aparat, iskljucite ga, i izvucite prikljucni
kabl iz elektricne mreze. // Nikada nemojte iskljuCivati aparat vukuci ga za prikljucni kabl. //
Aparat je namenjen samo za kucnu upotrebu.



OPASNOST

Kuciste s motorom ne smete potapati u vodu niti u bilo koju drugu tecnost, i nemojte da
ga perete pod tekuéom vodom. Takode, nemojte mokrim rukama dodirivati prikljucni kabl
odnosno utikac.

POSEBNA UPOZORENJA

IskijuCite aparat pre nego Sto montirate ili menjate usisno crevo odnosno nastavke usisivaca.
Il Nikad nemojte koristiti usisiva¢ bez kesice za prainu ili ciklonske posude (ovisno o tipu
usisivaca), ili bez ulaznih odnosno izlaznih filtera. // U otvorima ne sme da bude praSine,
kose, niti bilo Cega drugoga $to bi moglo da zapusi protok vazduha i da smaniji usisnu
snagu. // Usisivac nemojte pomerati po prostoriji vukuci ga za prikljucni kabl ili za usisno
crevo. Prikljuéni kabl zaStitite od vrucih povrsina i drugih mogucih oStecenja, i nemojte ga
presavijati. Kada koristite automatsko namotavanje, kabl uvek pratite rukom. // U slucaju
duze upotrebe izvucite najmanje 2/3 prikljucnog kabla, ¢ime cete sprediti pregrevanie i
moguca oStecenja. Kada koristite usisivac vise ¢asova, izvucite prikljucni kabl do kraja.
Usisna creva ili druge otvore na aparatu, odnosno njegove nastavke, nemojte nikad
priblizavati obrazu i telu. UsisivaC ne smete nikad koristiti za usisavanje gorucih delica il
pilievine, cigaretnih opusaka, Zigica, tecnih tvari (npr. pene za ¢iscenje Cilimay), otrih, Siljatih
predmeta (krhotina stakla, i slicno...). Takode, ne smete da ga koristite za usisavanje praha
iz tonera. UsisivaC nemojte nikad koristiti za usisavanje gradevinskog materijala (kao Sto je
npr. fini pesak, kre€, cementni prah, i sliéno). Usisani gradevinski materijal moZe uzrokovati
nepopravijiva oSte¢enja na aparatu. // Narocito oprezni treba da budete kod usisavanja
stepenica.

Aparat odgovara narednim evropskim direktivama: 2014/35/EU; 2014/30/EU;
2009/125/ES; 2011/65/EU. 666/2013/EU (EU model).

Ovaj aparat oznacen je u skladu sa Evropskom Direktivom 2012/19/EU koja se odnosi na otpadnu
elektriénu i elektronsku opremu (Waste Electrical and Electronic Equipment WEEE). Smernice iz

direktive opredeljuju zahteve za prikupljanje i odlaganje otpadne elektricne i elektronske opreme

koje su vazece u celoj Evropskoj Uniji.
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BRIGA ZA ZIVOTNU SREDINU
Nakon isteka Zivotnog veka upotrebljivosti, aparat nemojte baciti zajedno sa obi¢nim ku¢anskim otpacima, nego
ga predajte u ovlasc¢eni sabirni centar za recikliranje takvih proizvoda. Pravilnim odlaganjem aparata pridonosite
ocuvanju Zivotne sredine.
GARANCIJA | SERVIS
Za sve informacije u vezi aparata ili ako u radu naprave naidete na problem, konsultujte pozivni centar Gorenja za
pomo¢ korisnicima u vasoj drzavi (telefonski broj naci ¢ete u medunarodnom garantnom listu). Ako u vasoj drzavi
nema takvog centra za pomoc¢ korisnicima, obratite se lokalnom prodavcu Gorenja, ili odeljenju malih ku¢anskih
aparata Gorenja.

Aparat je namenjen iskljucivo za li¢nu upotrebu!

GORENJE VAM ZELI MNOGO UZITKA
U KORISCENJU VASEG USISIVACA ZA PRASINU

gorenje
Life &implified
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Mpasocmykarka Terneckorcka LieBka B [ononnutennu gogatoum
Lieska koja ce BuTKa YeTka 3a nog, A Keca 3a npasocmykarnka
dakynTaTBHN NpUnoan

BAXHU BE3BEQHOCHU UHCTPYKLIUA

[pv KopuCTere Ha MpaBOCMyKarkaTa, CeKorall Criemete M CrgaHUTe OCHOBHM
Be3beHoCHI Mepkit: BHUMATENHO NpouuTajTe ro 0Ba YNaTCTBO 1 KOPUCTETE ro arnapaToT
BO COMACHOCT ¢o Hero. // Mpeq ynoTpeba Ha arnapatoT, BHUMATENHO CKIOMNeTe M cuTe
Herow Jenosy. KopucteTe ro anaparor WUCKyuuBO CO [eNoBiTe Mpenopavaki Of
npou3BoauTeNoT. // Hukorall He ocTagajTe ro arnapaToT Bkiy4eH 6e3 Haazop. // Mpen Aa
ro MOBP3€ETE arnapatoT CO eNeKTpUYHaTa Mpexa, NMpoBepeTe Aani HaBedeHMOT HaroH
OOrOBAPa Ha HarMoHOT Ha eMeKTpUYHaTa Mpexa BO BalMoT oM. // Ao kabenot 3a
HarojyBabe € OLLTETEH, 3aMeHeTe 10 CO COOaBETEH kaben Wi ypen 3a HamoTyBake
Ha kabenot. KabenoT uim ypeaoT 3a HamoTyBakbe Ha kabenor r1 3aMeHyBa WCKIy4vBO
[Opetbe, HEroBMOT OBMACTEH CEPBICEH LIEHTap 3a MoMpaBkv Wi COOLBETHO 0DY4EHO
CTPY4HO nuLle. // YyBajTe ro anaparoT UCKy4iBO BO 3aTBOPEHM CyBY MPOCTOPIN U BOH
nodar Ha gea. // He ynotpebysajTe ro anapator Koj nagHan Ha 3emja, Koj € OLUTETEH,
Koj 61N YyBaH Ha OTBOPEHO, KOj Gvn noToneH M napHan Bo Boga. // He kopuctete ro
anaparot CO HeCOOOBETHW [OAATOLY M npomomkeToum. // 3a fa cripesuTe Moepenaa,
BHIMaBa]Te BaLLaTa koca, BIACEHKW AeroBi o obriekara, MpCTi Wi APy [enosy of
TENoTo Ja He A0jAaT BO AOMMP CO OTBOPUTE WM NOBIKHITE [EN0BY O anaparor. //
OBoj anapat MoXe fja o KopuCTar JeLia Ha BO3pacT o 8 romuHu v noseke, Kako 1 niua
CO HamarneHun (U3, CETAMHIA U MEHTaIHN CrocoBHOCTY U NLa Be3 1CkyCTBO
WK 3Haerbe, [OKOMKY MCTITE Ce MO Haasop BO TEKOT Ha KOPUCTERETO Ha arapator
WM OKOMKY 1AM Ce [J3fIeHV PENeBaHTHI YNaTCTBa BO BPCKa CO HErOBOTO KOPUCTER:E Ha
BesbeneH HauMH 1 JoKonky rv pasbupaar onacHocTuTe. [euata Tpeba fa bupat noq
HaZ30p AI0ZieKa 0 KOPUCTAT anaparoT 1 He 03BONYBajTe MM a Ci urpaar co Hero. // [leuia
He TpeDa fja ro YnCTaT Ui a ro 0apyBaaT anaparorT, 0CBeH AOKOMKY HeMaar Hajmarky
8 rogwHm v Toa ro npaBar nog Haaaop. // He ocTasajTe ro anapator 6e3 Haazop Aodeka
€ BKITy4eH B LuTexep. o yrnotpeba uk 3a BpeMe Ha YICTerE, 0CTABETe o anapator U
MCKIy4ETe 10 CO KOMYETO 1 13BaeTe ro kaberoT og CTpyja. // HuKoral He uckiyqyBajTe ro
anapartor o CTPyja CO TerHerse Ha CTPYjHUOT kaben. // Anapatot e HaMeHeT 3a oMallHa
ynotpeba.
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ONACHOCT
He noTonyBajTe ro anaparot Bo Bozia M4 ZIpyra TEYHOCT, U He MaKHETE 10 Nof MpoTo4Ha
Boria. VCTo Taka, He 0MMpajTe M1 CTPYJHIOT KaBen Wi MPUKITy4OKOT CO BaxHi paLle.

NMOCEBHW NMPEAYNPEQYBAKBA

VcknyyyBajTe 10 arapaTor cexorawl nper Aa r AOOafeTe Wiv 3aMeHiTe LIeBKaTa,
LpeBoTo WM MpukiyyoumTe. /| HuKoral He KopuCTeTe ja mpaBocMykankara 6e3
BPEKVYKa UM CaOT 3a MpaLLiMHa (3aBICH OF TUMOT Ha MPaBOCMYKarka) Urv 6e3 BriesHu
W 130yBHY (unTpu. // Bo oTBOpUTE He CMee a MMa npaB, Koca N HELLTO [pYro LUTO
MOXE [1a T0 CTIpEYM MPOTOKOT Ha BO3AYX WM [a ja Hamam MOKTa Ha cMyKarse. // He
MPemMecTyBajTe ja npaBoCMyKankara Hu3 cobara Co Brievere 3a CTPYjHIOT Kaben unm
3a LIPEBOTO 32 YNCTEHe. 3alLTUTETE 10 CTPYHUOT Kaben o LUKV MOBPLUMHY 11 Apyrv
MOXHU OLLTETYBaHba, 30erHyBajTe Aa ro npesuTKysare. Kora ro KopucTuTe asToMarckoTo
KOMYe 3a HaMOTYBakbe Ha KabenoT, pauHo Hacouere ro kabenor. // Bo cnyuaj Ha nogonra
ynotpeba, oMoTajTe HajMarky [1Be TPETUHY 33 [ia CTIPEYITE MPErpeBakbe 1 OLLTETYBakE.
[pn KOpKCTEHbe Ha MpaBOCMYyKankaTa HEKONKY MOCNenoBaTeNHu Yaca, OaMOTajTe o
CTpYjH1oT Kaben Ao kpaj. // He npubnvxyBajTe o OTBOPOT Ha LiEBKATA 3a CMyKatbe
[IpyriATe OTBOPK A0 FIMLETO W TeNoTo. // Hikoralw He KOpUCTETe ja npaBoCMyKarkara 3a
YUCTEr:E Menen U 3emja, OTMYLLOLW, KUBPUTUMH-E, TEYHOCTI (Mp. MEHa 33 YNCTEHE
TEMACH) Wi OCTPU UMW LUMMIECTU MPEAMETU (CKPLUEHO CTaKmMo WTH.). UACTO Taka, He
KOPUCTETE ja MpaBOCMyKarkata 3a cobuparbe npalliHa of ToHep. He Kopuctete ro
anapatoT 3a YACTete MpagexeH MaTepujan (kako LUTO e CUTEH MEecoK, Bap, LEMEHTEH
MpaB, uTH.). [lokoriky ro cobepeTe Co npaBoCcMyKarka, FpaaexHoT MaTepujan Moxe Aa ro
oLLTETI anaparor. // bruaeTe NOCeBHO BHIMATENHI KOra YUCTITE CKanW.

Anaparort e Bo c00bpa3HocT co cnepHute eBponcku upextusu: 2014/35/EU;
2014/30/EU; 2009/125/ES; 2011/65/EU. 666/2013/EU (EU mogen).

OBaa onpema e Bo coo6pa3HocT co eBponckaTta [AupektuBa 2012/19/EC 3a enekTpuyeH 1
enekTpoHcku otnap - WEEE. Bo [lupekTuBaTa ce HaBeAeHu 6aparaTa 3a cobupame 1 ynpaByBate
CO eNeKTPUYEH U eNEeKTPOHCKM OTnaj, Ko ce Ha cuna Bo Lenarta EBponcka yHuja.
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XXMBOTHA CPEOVHA

Ha kpajoT Ha BeKkoT Ha ynotpeba Ha anapartoT, He dpnajte ro co 0614HOTO Fybpe o AoMakuHcTBOTO. OfHeceTe ro
BO OBMAacTeH LieHTap 3a peLmknmpatse. Taka nomarare fa ce 3a4yBa XvBOTHaTa cpeavHa.

FAPAHLIUJA 1 NMONPABKU
3a noseke MHOpMaLWM Unun Bo cryyaj Ha Npobrnemun, Be MonmnMe KOHTaKTUpajTe ro LIeHTapoT 3a MOBULIM Ha
lopetbe BO BallaTa 3eMja (Ha MefyHapoaHaTa rapaHuvja ce HaBeaeHu TenedoHckute 6poesn). [lokonky Bo BaLuata
3eMja Hema TakoB LieHTap, Be MOSIMME KOHTaKTUpajTe ro NokanHuoT aunep Ha fopewse nnm cnyxx6ata 3a manm

anapar 3a JOMakvHCTBO Ha Mopetse.

Camo 3a nuyHa ynotpeba!l

FOPEHE B NMOCAKYBA MHOIY 3A0OBOJICTBO
BO KOPUCTEH-ETO HA BALLIATA NMPABOCMYKAJIKA

gorenje
Life &implified
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Vacuum cleaner Telescopic tube Extra attachments
Hose Universal brush A Vacuum cleaner bag
Optional attachments

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

When using the vacuum cleaner, always observe the following basic safety precautions:
Carefully read this instruction manual and only use the appliance in accordance with the
instructions herein. // Before using the appliance, carefully assemble all of its parts. Only
use the appliance with the parts recommended by the manufacturer. // Never leave the
appliance unattended during use. // Before connecting the appliance to the power mains,
make sure the specified voltage matches the voltage of the power mains in your home.
II'If the power cord is damaged, replace it with a suitable power cord or a power cord
reel assembly. The power cord or the power cord reel assembly may only be replaced
by Gorenje, Gorenje’s authorized service and repair centre, or an adequately trained
professional. // Only use and keep the appliance in dry indoor areas and out of reach of
children. // Do not use the appliance if it has been dropped, if it is damaged, if it has been
kept outdoors, orif it has been dropped or immersed in water. // Do not use the appliance
with an unsuitable attachment or extension. // To prevent injury, make sure your hair, loose
parts of your garments, fingers or other parts of the body do not come into contact with the
vents or moving parts of the appliance. // This appliance may be used by children aged
8 years or more, and by persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or
lack of experience and knowledge, if they are supervised during the use of the appliance
or if they have been provided relevant instructions regarding the use of the appliance in
a safe way, and they understand the hazards involved. Keep children under supervision
while they are using the appliance and make sure they do not play with it. / Children
should not perform any cleaning or maintenance tasks on the appliance, unless they
are at least 8 years old and they do so under supervision. // Do not leave the appliance
unattended while it is connected to the power mains. After use or during maintenance, put
down the appliance, switch it off, and unplug the power cord from the electrical outlet. //
Never unplug the appliance by pulling on the power cord. // The appliance is only intended
for household use.
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DANGER
Do notimmerse the appliance in water or any other liquid, and do not rinse it under running
water. Also, do not touch the power cord or the plug with wet hands.

SPECIAL WARNINGS

Always switch off the appliance before attaching or replacing the suction tube, suction hose
or attachments. // Never use the vacuum cleaner without a bag or the cyclone dust bin
(depending on the vacuum cleaner type), or without inlet and exhaust filters. // Keep the
vents free from dust, hair or any other impurities that could clog the vents, decrease the air
flow and reduce suction power. // Do not move the vacuum cleaner across the room by
pulling by the power cord or the suction hose. Protect the power cord from hot surfaces
and any other damage, and avoid kinking it. When using the automatic power cord reel,
use your hand to guide the power cord. // In case of extended use, unwind at least 2/3 of
the power cord to prevent overheating and damage. When using the vacuum cleaner for
several hours, completely unwind the power cord. // Keep the suction tube, open part of
the appliance and attachments away from your face and body. // Never use the vacuum
cleaner to clean up embers or filings, cigarette butts, matches, liquids (e.g. carpet cleaning
foam), or sharp or pointed objects (broken glass etc.). Also, do not use the vacuum cleaner
to pick up toner dust. Do not use the vacuum cleaner to pick up construction material (such
as fine sand, lime, cement powder etc.). This can cause damage to the appliance. // Be
extra careful when cleaning stairs.

The appliance complies with the following European directives: 2014/35/EU; 2014/30/
EU; 2009/125/ES; 2011/65/EU. 666/2013/EU (EU model).

This equipment is labelled in compliance with the European Directive 2012/19/EC on waste electric
and electronic equipment — WEEE. The Directive specifies the requirements for collection and man-
agement of waste electric and electronic equipment effective in the entire European Union.
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ENVIRONMENT

After the expiry of its useful life, do not discard the appliance with common household waste. Rather, take it to an
authorized recycling centre. This will help preserve the environment.

WARRANTY AND REPAIR
For more information or in case of problems, please contact the Gorenje Call Centre in your country (phone number
listed in the International Warranty Sheet). If there is no such centre in your country, please contact the local Gorenje

dealer or Gorenje’s small domestic appliance department.

For personal use only!

GORENJE WISHES YOU A LOT OF PLEASURE
USING YOUR VACUUM CLEANER

gorenje
Life &implified
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Staubsauger Teleskoprohr Bl Zusitzliche Saugaufsitze
Saugschlauch Bodenbiirste @A Staubsaugerbeutel
Optionale Anhange

WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE

Beim Gebrauch des Gerats soliten Sie folgende Sicherheitshinweise beachten: Bitte lesen
Sie sorgfaltig die vorliegende Gebrauchsanleitung durch und benutzen Sie das Gerat
im Einklang mit den Hinweisen in der Gebrauchsanleitung. // \Vor der Inbetriebnahme
des Gerats ist es notwendig, dieses gemal den Hinweisen in der Gebrauchsanleitung
zusammenzusetzen. Vlerwenden Sie das Gerat nur mit den vom Hersteller empfohlenen
Teilen. /I Lassen Sie das Gerat wahrend des Betriebs niemals unbeaufsichtigt. // Prfen
Sie vor dem Anschluss des Gerats an das Stromnetz, ob die Angaben am Typenschild des
Gerats mit den Angaben lhres Stromnetzes bereinstimmen. // Falls das Anschiusskabel
beschadigt ist, muss es durch ein entsprechendes Kabel ersetzt werden bzw. muss das
komplette Kabelfach ersetzt werden. Dieses darf nur vom Kundendienst Gorenje, von
einem von Gorenje ermachtigten Kundendienst oder von einer entsprechend qualifizierten
Person ausgetauscht werden. // Verwenden und lagem Sie das Gerat nurin geschlossenen
und trockenen Raumen aulerhalb der Reichweite von Kindem. // Auf keinen Fall ein auf den
Boden gefallenes, beschadigtes, im Freien gelagertes oder ins Wasser gefallenes Gerat
verwenden. // Das Gerat niemals mit ungeeigneten Verlangerungskabeln verwenden. //
AchtenSiedarauf, dass Ihre Haare oderloseKleidungsstlicke, Fingeroderandere Korperteile
nichtin Bertihrung mit den Offnungen oder den beweglichen Teilen des Gerats kommen. //
Dieses Gerat darf von Kindern Uber acht Jahren, wie auch von Personen mit verminderten
korperlichen, sensorischen und geistigen Fahigkeiten oder mangelhaften Erfahrungen und
Wissen bedient werden, jedoch nur, wenn sie das Gerat unter entsprechender Aufsicht
gebrauchen oder entsprechende Anweisungen Uber den sicheren Gebrauch des Gerats
erhalten und die mit dem Gebrauch des Gerats verbundenen Gefahren verstanden haben.
Beaufsichtigen Sie Kinder, wenn diese das Gerat gebrauchen und achten Sie darauf, dass
sie nicht mit dem Gerat spielen. // Reinigung oder Benutzerwartung darf nicht von Kindemn
durchgefuihrt werden, es sei denn sie sind alter als 8 Jahre und werden dabei von einem
Erwachsenen beaufsichtigt. // Lassen Sie das Gerat nicht allein, wenn es an das Stromnetz
angeschlossen ist. Schalten Sie das Gerat nach dem Gebrauch oder wahrend der Pflege
aus, frennen Sie es vom Stromnetz und ziehen Sie den Stecker des Anschlusskabels aus
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der Steckdose. // Das Gerat nicht vom Stromnetz trennen, indem Sie am Anschlusskabel
ziehen. // Das Gerat ist ausschlieRlich zum Gebrauch im Haushalt bestimmt.

MOGLICHE GEFAHREN
Das Geratniemals in Wasser oder andere Flussigkeiten tauchen und nicht unter flieendem
Wasser spiilen. Das Netzkabel oder den Stecker nicht mit nassen Handen bertihren.

BESONDERE HINWEISE

Schalten Sie das Gerat vor dem Anstecken der Aufsatze oder Wechsel des Saugrohres
aus. // Verwenden Sie den Staubsauger niemals ohne Beutel oder Zyklonbehalter (je
nach Staubsaugertyp) bzw. Einlass- und Auslassfitter. // In den Oﬁnungen soliten sich
keine Haare oder andere Gegenstande befinden, die den Luftdurchfluss storen und die
Saugkraft vermindem. // Das Gerat nicht am Anschlusskabel oder am Saugrohr durch den
Raum ziehen. Schiiizen Sie das Anschlusskabel vor heiflen Oberflachen und anderen
Beschadigungen und vermeiden Sie ein Knicken des Kabels. Halten sie dasAnschiusskabel
beim Aufrollen auf die integrierte Kabeltrommel lose mit der Hand. // Ziehen Sie bei
langerem Betrieb des Gerats das Anschlusskabel mindestens zu 2/3 der Lange aus dem
Kabelfach, um eine Uberhitzung des Kabels und eventuelle Beschadigungen des Gerats
zu vermeiden. Ziehen Sie bei langer andauemdem Gebrauch das Anschlusskabel bis
zum Anschlag aus dem Kabelfach. // Den Saugschlauch bzw. den offenen Teil des Gerats
niemals dem Gesicht oder dem Kdrper nahem. // Vierwenden Sie das Gerat niemals zum
Saugen von brennenden Gegenstanden oder Spanen, gluhenden Zigarettenstummeln
oder brennenden Streichholzern, Fliissigkeiten (z.B. Teppichschaum), scharfer und spitzer
Gegenstande (Glasscherben u. A.). Das Gerét darf nicht zum Aufsaugen von Tonerstaub
verwendet werden. Verwenden Sie den Staubsauger niemals zum Saugen von
Baumaterialien (z.B. feiner Sand, Kalk, Zementstaub usw.). Dies kann zur Beschadigung
des Gerats flihren. // Seien Sie besonders vorsichtig beim Saugen von Treppen.

Das Gerat entspricht den Vorschriften folgender EU-Richtlinien: 2014/35/EU;
2014/30/EU; 2009125/ES; 2011/65/EU. 666/2013/EU (EU modell).

Dieses Gerat wurde gemaR der EU-Richtlinie 2012/19/EU liber elektrische und elektronische Alt-
gerate (Waste Electrical and Electronic Equipment - WEEE) gekennzeichnet. Diese Richtlinie legt
die Anforderungen fiir das Sammeln und den Umgang mit ausgedienten Elektro- und Elektronikalt-
geraten fest, die fiir die gesamte Europaische Union giiltig sind.
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UMWELTSCHUTZ

Das ausgediente Gerat nicht zusammen mit gewdhnlichem Hausmdill entsorgen, sondern bei einem Recyclingunt-
ernehmen abliefern. So tragen auch Sie zum Umweltschutz bei.

GARANTIE UND SERVICE
Wenden Sie sich fiir weitere Informationen oder bei Problemen bitte an das Kundendienstcenter von Gorenje in
Ihrem Land (die Telefonnummer finden Sie auf der internationalen Garantiekarte). Falls es in Ihrem Land kein sol-
ches Kundendienstcenter gibt, wenden Sie sich bitte an den lokalen Handler von Gorenje oder an die Abteilung fir
kleine Haushaltsgerate von Gorenije.

Das Gerét ist ausschlieBlich fiir den Gebrauch im Haushalt bestimmt

GORENJE WUNSCHT IHNEN VIEL FREUDE
BEIM GEBRAUCH IHRES NEUEN GERATS

gorenje
Life &implified

-20-



S| | HR/BIH |SRB/BH/MNE| MK | GB | DE/AT sK | HU | PL
-3- -6- -9- -12- | -15- | -18- -24- | -27- | -30-
cz BG UA RU | Kz FI DK | No | SE | sa
-33- | -36- -39- -42- | -45- | -48- | -51- | -54- | -57- | -60-

Aspirator Tub telescopic Bl Accesorii suplimentare
Furtun Perie de podea A Sac de aspirator
Atasamente optionale

INSTRUCTIUNI IMPORTANTE IN PRIVINTA SIGURANTEI

Atunci cand utilizati aspiratorul, respectati intotdeauna urmatoarele precauti de sigurantd de
baza: Cititi cu a ent|e acest manual de instructiuni si utiizati numai aparatul in conformitate
cu |nstruct|un||e de aici. // Inainte de a folos aparatul asamblatl cu atentie toate piesele
sale. FoIosm aparatul numai cu piesele recomandate de producator IINU lasati niciodata
aparatul nesupravegheat in timpul utiizari. // Inainte de a conecta aparatul la reteaua
electrica, asigurati-vd ca tensiunea specificata se potriveste cu tensiunea refelei de acasé.
I/In cazul in care cablul de alimentare este deteriorat, |nIocum | cu un cablu de alimentare
adecvat sau un ansamblu de tambururi. Cablul de alimentare sau ansamblul tamburului
cablului de alimentare poate fiinlocuit doar de catre Gorenje, de centrul de reparatii autorizat
Gorenje sau de un profesionist instruit in mod adecvat. // Folositi si pastrati aparatul in zone
interioare uscate si la indemana copillor. // Nu folositi aparatul daca a fost cazut, daca este
deteriorat, daca a fost pastrat in aer liber sau daca a fost aruncat sau scufundat in apa. // Nu
folositi aparatul cu 0 atasare sau extensie nepotrivita. // Pentru a preveni ranirea, asigurati-
va ca parul, partile libere ale hainelor, degetele sau alte parti ale corpului nu intra in contact
cu orificile de aerisire sau partile mobile ale aparatului. // Acest aparat poate fi utilizat de
copii cu vérsta de peste 8 ani si mai mutt, si de persoane cu capacitati fizice, senzoriale
sau mentale reduse sau lipsa de experienta si cunostinte, daca sunt supravegheate in
timpul utilizérii aparatului sau daca au fost fumizate relevante instructiuni privind utilizarea
aparatului intr-un mod sigur si inteleg pericolele implicate. Tineti copii sub supraveghere in
timp ce utilizeaza aparatul si asigurati-va cd nu se joaca cu acesta. // Copiii nu trebuie s
efectueze nicio sarcina de curatare sau intrefinere pe aparat, cu exceptia cazului in care
au cel putin 8 ani si fac acest lucru sub supraveghere. // Nu lasati aparatul nesupravegheat
cand este conectat la reteaua electrica. Dupa utilizare sau in timpul intrefinerii, puneti jos
aparatul, opriti-| si deconectati cablul de alimentare de la priza electrica. // Nu deconectati
niciodata aparatul prin tragerea cablului de alimentare. // Aparatul este destinat numai
pentru uz casnic.
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PERICOL
Nu scufundatj aparatul in apd sau in alt lichid si nu 1l clétiti sub apa curentd. De asemenea,
nu atinget cablul de alimentare sau mufa cu méinile ude.

AVERTIZARI SPECIALE
Opritiintotdeauna aparatul inainte de a fixa sau inlocui tubul de aspiratie, furtunul de aspiratie
sau accesoril. // Nu folosii niciodata aspiratorul féra o pungd sau cosul de praf cu ciclon
(in functie de tipul aspiratorului), sau féré filtre de intrare si evacuare. // Pastrati orificile de
aerisire libere de praf, pér sau orice alte impuritati care ar putea infunda aerisirile, scaderea
fluxului de aer sireduce puterea de aspirare. // Nu deplasati aspiratorul prin camera tragénd
de cablul de alimentare sau de furtunul de aspirafie. Protejatj cablul de alimentare impotriva
suprafetelor fierbinti si orice alte avarii si evitatj s&- stréngeti. Cand utilizati bobina automata
a cablului de alimentare, folosit fi mana pentru a ghida cablul de alimentare. // in cazul
une ufizari indelungate, decuplati cel putin 2/3 din cablul de alimentare pentru a preveni
supraincalzirea si deteriorarea. Céand ut|I|za| fi aspiratorul imp de céteva ore, deconectati
complet cablul de alimentare. // Tineti tubul de aspiratie, deschidef 0 parte din aparat i
atasamente departe de fatd si corp /N folositi niciodata asplratorul pentru a curéta n|ste
brazi sau umpluturi, mucuri de figara, chibrituri, lichide (de exemplu spuma de curatare a
covoarelor) sau obiecte ascufite (sticla sparta etc.). De asemenea, nu folosit aspiratorul
pentru a ridica praful de toner. Nu folositi aspiratorul pentru a ridica materialul de constructie
(cum ar fi nisip fin, var, pulbere de ciment efc.). Acest lucru poate provoca deteriorarea
aparatului. // Fiti atenti la curatarea scarilor.

Aparatul este in conformitate cu urmatoarele directive europene: 2014/35/UE;
2014/30/UE; 2009/125/SE; 2011/65/UE. 666/2013/EU (EU model).

Acest echipament este etichetat in conformitate cu Directiva Europeana 2012/19/CE privind deseurile
de echipamente electrice si electronice - DEEE. Directiva specifica cerintele pentru colectarea si ges-
tionarea deseurilor de echipamente electrice si electronice eficiente in intreaga Uniune Europeana.
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MEDIUL iINCONJURATOR

Dupa expirarea duratei de viata utilé, nu aruncati aparatul cu deseurile menajere obisnuite. Mai degraba, duceti- la
un centru de reciclare autorizat. Acest lucru va ajuta la pastrarea mediului.

GARANTIA S| REPARATIA
Pentru mai multe informatii sau in caz de probleme, va rugam sa contactati Centrul de apel Gorenje din tara
dumneavoastra (numarul de telefon mentionat in Fisa de garantie internationala). Daca nu exista un astfel de centru
n tara dumneavoastra, va rugam sa contactati distribuitorul local Gorenje sau departamentul de electrocasnice de
mici dimensiuni Gorenje.

Numai pentru uz personal!

. GORENJE VA UREAZA MULTA PLACERE 5
IN UTILIZAREA ASPIRATORULUI DUMNEAVOASTRA

gorenje
Life &implified
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Vyséavad Teleskopicka trubica Nadstavce
Hadica Hubica na podlahu A Vrecko do vysavaca
Volitelné prilohy

DOLEZITE BEZPECNOSTNE UPOZORNENIA

PripouZivanitohto zariadenia, dbajte na zakladné upozomenia: PreCitajte si prosim pozorne
bezpecnostné upozomenia a pouZivajte spotrebiC v stlade s tymito pokynmi. // Skor ako
zaCnete spotrebi¢ pouzivat, musite zostavit vSetky jeho Casti. SpotrebiC pouZivajte len so
sticastami odporucanymi vyrobcom. Nenechavaite spotrebi¢ bez dozoru pocas prevadzky.
Il Pred pripojenim spotrebica k elektrickej sieti skontrolujte, ¢i uvedené napatie zodpoveda
napatiu v miestnej elektrickej sieti. Ak je siefova Snira poskodend, musi byt nahradena
novou alebo vymenena cela cievka kabla. Poskodeny sietovy kabel smie vymenit' jedine
personal spoloénosti Gorenje, servisné centrum autorizované spolocnostou Gorenje alebo
ina kvalifikovana osoba. // Spotrebi¢ pouZivajte a skladuite iba v uzavretych a suchych
priestoroch, mimo dosahu deti. Nepouzivaite spotrebic, ak vam spadol, je poSkodeny, bol
v exteriéri alebo bol ponoreny do vody. NepouZivajte spotrebiC v spojeni s nepovolenymi
predizovacimi Snurami. Drzte viasy, volny odev, prsty a ostatné Casti tela mimo otvorov
alebo pohybujlicich sa Casti. Toto zariadenie mézu pouzivat deti od 8 rokov a osoby s
obmedzenou fyzickou, zmyslovou ¢i mentainou schopnostou ¢i osoby bez dostatoénych
skusenosti a znalosti, pokial st pod dozorom, alebo pokiaI im boli poskytnuté pokyny o
bezpeCnom pouzivani zariadenia a pokial poznaju stivisiace rizika. Dbajte na to, aby sa
deti nehrali so zariadenim. Cistenie a uZivatelskd idrzbu nesmu robit deti do 8 rokov a def
bez dozoru. // Nenechavaite spotrebiC bez dozoru, kym je zapojeny do elektrickej siete. Po
pouiti alebo poCas Udrzby spotrebic vypnite a odpojte napajaci kabel zo siete. Netahajte
za kabel pri odpéjani spotrebica. // Spotrebi€ je uréeny iba na pouitie v domacnosti.

NEBEZPECENSTVO
Spotrebic neponarajte do vody alebo inej tekutiny, ani ho neoplachuite pod tecticou vodou.
NepouZivajte ani sa nedotykajte spotrebica mokrymi rukami.
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OSOBITNE UPOZORNENIA

Vypnite vysavag, ked pripdjate alebo menite sacie nastavce alebo trubice. // Nikdy
nepouZzivajte vysavac bez vrecka alebo cyklonovej nadoby (v zavislosti od typu vysavaca)
alebo bez vstupnych a vystupnych filtrov. UdrZujte otvory bez prachu, viasov alebo inych
predmetov, ktoré mézu zniZit Cistiaci vykon. // Vysavac nepremiestriujte tahanim za kabel
alebozasaciutrubicu. Napajacikabel chrarite pred horucimi povrchmia inymiposkodeniami
a neohybajte ho. Ak pouzivate automaticky navijac, kabel pri navijani pridizate rukou. Pri
dlhdom pouzivani vytiahnite kabel najmenej na 2/3 dIzky kabla aby ste sa vyhli prehriatiu
a poskodeniu. Ak sa chystate vysavat dihSie, tak napajaci kabel vytiahnite do konca. //
Nikdy sa nepriblizujte so sacimi trubicami, otvorenymi Castami vysavaca alebo nastavcami
k tvari alebo telu. NepouZivajte vysavac na: uhliky, horiace ohorky cigariet, zapalky, atd.
- tekuté materidly (napr. penu z tepu kobercov) - tvrdé, ostré predmety (napr. Erepiny
skla). SpotrebiC nesmie byt pouzivany na toner alebo podobné materialy. \ysavac nikdy
nepouZivajte na vysavanie stavebného materialu (napriklad piesku, vapna, cementu, atd.).
Nasaty stavebny material moze znicit vas spotrebic. Pri Cisteni schodov zvyste opatmost.

V sulade s nasledovnymi Eurépskymi smernicami: 2014/35/EU; 2014/30/EU;
2009/125/ES; 2011/65/EU. 666/2013/EU (EU model).

Tento spotrebic je oznaceny v sulade s euré6pskou smernicou 2012/19/EU o nakladani s pouzitymi
elektrickymi a elektronickymi zariadeniami (waste electrical and electronic equipment - WEEE). Tato
smernica stanovi jednotny eurépsky (EU) ramec pre spatny odber a recyklovanie pouzitych zariadeni.
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ZIVOTNE PROSTREDIE

Nevyhadzuijte spotrebi¢ po ukonéeni Zivotnosti s beznym doméacim odpadom, ale odovzdajte ho v oficialnej miestnej
zberni na recyklaciu. Tymto konanim pomdzete chranit Zivotné prostredie.

ZARUKA A SERVIS

Ak potrebujete informacie, alebo ak mate problém, sa spojte so strediskom pre starostlivost’ o zakaznikov Gorenje vo

vasej krajine (Cislo telefénu najdete na zarué¢nom liste). Ak sa vo vasej krajine nenachadza stredisko pre starostlivost

o zakaznikov, obratte sa, prosim, na miestneho predajcu Gorenje alebo oddelenie pre malé domace spotrebice firmy
Gorenje.

Len pre pouZitie v domacnosti!

GORENJE VAM ZELA PRIJEMNY ZAZITOK
PRI POUZIVANi VASHO POTREBICA

gorenje
Life &implified
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S| | HR/BIH |SRB/BH/MNE| MK | GB |DE/AT| RO | sk PL
-3- -6- -9- -12- | -15- | -18- | -21- | -24- -30-
cz BG UA RU | Kz FI DK | No | SE | sa
-33- | -36- -39- -42- | -45- | -48- | -51- | -54- | -57- | -60-

Porszivo Teleszkopos cs6 A Tovabbi tartozékok
Porszivocsd Szivéfej (padidkefével) [ Staubsaugerbeutel
Optionale Anhange

FONTOS BIZTONSAGI UTASITASOK

A porszivo hasznalata soran tartsa be a kovetkez0 alapvetd biztonsagi dvintézkedéseket:
Olvassa at alaposan a hasznalati Utmutatot és a készlléket kizardlag az it leirtaknak
megfeleléen hasznalja. // A készllék hasznalatanak megkezdése elétt allitsa 0ssze
figyelmesenminden alkatrészét. Akészliléket kizardlag a gyartd altal javasolt alkatrészekkel
hasznalja. // Hasznalat kozben soha ne hagyja a készUiléket fellgyelet nélkil. // Mielétt a
készUléketaz elektromos halozatra csatlakoztatna, gy6zdjon meg arrdl, hogy akészliléken
feltintetett fesziltség megfelel otthona haldzati fesziiltségének. // Ha a csatlakozd kabel
sértitt, cserélie ki egy megfeleld csatlakozd kabelre vagy kabelfelcsévéld szerkezetre.
A csatlakozd kabelt vagy a kabelfelcséveld szerkezetet kizardlag a Gorenje, annak
markaszervize vagy mas, megfeleléen képzett szakember cserélheti ki. // A késziiléket
kizarolag beltéren, szaraz helyen, gyerekektdl tavol tarolja és hasznalia. // Ne hasznalja
a készliléket, ha az leesett, megsértilt, kiltéren volt tarolva vagy vizbe lett meritve. // Ne
hasznalja a készuléket nem megfeleld alkatrésszel vagy kiegészitbvel. // A sérilések
megelozése érdekeében tgyelien ra, hogy a haja, a runhazata, az ujjai vagy mas testrészei
ne érintkezzenek a készllek szelldzonyilasaival vagy mozgo részeivel. // A készuléket
akkor hasznalhatjak 8 éves, vagy annal iddsebb gyerekek, valamint csokkent fizikalis,
érzékszervi vagy mentalis képességekkel rendelkezok, illetve olyan személyek, akik nem
rendelkeznek megfeleld tapasztalattal és tudassal, ha felligyeletik a készllék hasznalata
soran biztositott, vagy ha megfeleld utmutatast kaptak a készlilék biztonsagos hasznalatat
illetben és megértették az ezzel jard veszélyeket. Felugyelje a gyerekeket a készilek
hasznalata kozben és Ugyelien ra, hogy ne jatsszanak vele. // A készlléken semmilyen
tisztitasi vagy karbantartasi feladatot nem végezhetnek gyerekek, kivéve, ha legalabb 8
évesek és felligyelettik biztositott. // Ne hagyja a késziléket brizetlentl, ha csatlakoztatva
van a halozatra. Hasznalat utan vagy karbantartas kozben tegye le a készuléket, kapcsolja
ki és huzza ki a csatlakozé kabelt az elektromos aljzatbdl. // A készuléket soha ne a
csatlakozd kabelnél fogva huzza ki a konnektorbdl. // A készulék kizérolag haztartasban
valo hasznalatra készlit.
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VESZELY
A késziléket ne meritse vizbe vagy mas folyadékba és ne dblitse le folyd viz alatt. A
csatlakozd kabelt ne érintse meg nedves kézzell

SPECIALIS FIGYELMEZTETESEK

Mindig kapcsolja ki a készliléket a szivocsd vagy mas tartozékok felhelyezése vagy
levétele el6tt. // Soha ne hasznalja a porszivot porzsak vagy a portartaly (tipustdl fliggéen)
nélkul, vagy a bemeneti és kimeneti szirok nélkul. // A készulék szellGzonyilasatt tartsa
tisztan, portol, hajszalaktol és mas szennyezddésektdl mentesen, mert ezek eltomithetik
a szell6zonyilasokat, csokkenthetik a levegd aramlasat és ezzel a szivoerot. // A porszivot
ne mozgassa a helyiségben a csatlakozd kabelnél vagy a szivocsinél fogva. A csatlakozd
kabelt tartsa tavol a forrd fellletektél s minden olyan dologtdl, ami kart okozhat benne,
iletve Ugyelienra, hogy a kabel ne torjion meg. Az automatikus kabelfelcsévélésnél vezesse
a kezével a kabelt. // Hosszabb ideig tarto hasznalat esetén huzza ki a kabel legalabb
2/3-at, a tilhevilés és készilék karosodasanak elkeriilése érdekében. Ha a porszivét
tobb 6ran at hasznalja, huzza ki teljesen a csatlakozd kabelt. // A szivocsovet, a készulek
és a toldalékok nyitott részeit tartsa tavol az arcatdl és a testétdl. // Soha ne haszndlja a
porszivot parazs, reszelék, cigarettacsikk, gyufa, folyadekok (pl. szonyegtisztitd hab) vagy
éles, hegyes targyak (pl. torott tiveg, sth.) feltakaritasara. Szintén ne hasznlja a porszivot
tonerek poranak felszivasara. Ne hasznalja a porszivét épitési anyagok (pl. finom homok,
mész, cementport, sth.) feltakaritaséra. Ezek kart okozhatnak a késziilékben. // Lépcsbk
tisztitasakor legyen kulondsen elévigyazatos.

A késziilek megfelel a kovetkez6 eurdpai unios direktivaknak: 2014/35/EU;
2014/30/EU; 2009125/ES; 2011/65/EV. 666/2013/EU (EU modell)

A késziilék a 2012/19/EC szamu, hulladék elektromos és elektronikus késziilékekrdl (WEEE) szolo
eurdpai uniés direktivanak megfeleléen van jeldlve. Ez az iranyelv hatarozza meg a hulladék
elektromos és elektronikus késziilékek begyiijtésére és kezelésére az Eurépai Uniéban vonatkozo
kovetelményeket.
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KORNYEZETVEDELEM

Akészlléket, hasznos élettartamanak elteltével ne kezelje hagyomanyos haztartasi hulladékként, hanem adja le egy
Ujrahasznositasaval megbizott kozpontban. Ezzel hozzajarulhat kérnyezetlink védelméhez.

GARANCIA ES JAVITAS
Tovabbi informéaciokért vagy probléma esetén vegye fel a kapcsolatot az orszagaban miikdé Gorenje Ugyfélszol-
gélattal (ezek telefonszama megtalalhaté a nemzetkdzi garancialevélen). Amennyiben az On orszagaban nem
mikadik ilyen kdzpont, vegye fel a kapcsolatot a helyi Gorenje markaképviselettel vagy a Gorenje kis haztartasi
készllékek osztalyaval.

Kizarélag személyes hasznalatra!

A GORENJE SOK OROMET KIVAN ONNEK
AKESZULEK HASZNALATA SORAN!

gorenje
Life &implified
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S| | HR/BIH |SRB/BH/MNE| MK | GB |DE/AT| RO | sk | Hu
-3- -6- -9- -12- | -15- | -18- | -21- | -24- | -27-
cz BG UA RU | Kz FI DK | No | SE | sa
-33- | -36- -39- -42- | -45- | -48- | -51- | -54- | -57- | -60-

Odkurzacz Rura teleskopowa Dodatkowe koncowki
Rura gietka Ssawka podtdg A Worek do odkurzacza
Opcjonalne zatgczniki

WAZNE OSTRZEZENIA DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

Podczas uzytkowania urzadzenia nalezy zawsze uwzgledniac nastepUche podstawowe
wskazowki dotyczace bezpieczenstwa: dokfadnie nalezy zapoznac sie z niniejsza instrukcja
obstugi i urzadzenie uzytkowa¢ zgodnie z zawartymi w nich wskazowkami. // Zanim
zacznie sie uzytkowac urzadzenie, nalezy dokfadnie zamocowac wszystkie jego czesci.
Urzadzenie nalezy uzytkowac jedynie z uzyciem akcesoriow, zalecanych przez producenta.
Il Podczas uzytkowania urzadzenia nie nalezy nigdy pozostawiac bez nadzoru. // Zanim
urzadzenie zostanie podigczone do sieci elekirycznej, nalezy sprawdzié, czy podane
napiecie odpowiada napieciu w lokalnej sieci elekirycznej. I/ Jezeli przewdd zasilajgcy
zostat uszkodzony, nalezy go wymieni¢ na wiasciwy przewdd bgdz komplet do zwijania
z przewodem. Wymiany kompletu moze dokonaC jedynie przedsiebiorstwo Gorenje,
upowazniony serwis firmy Gorenje lub wiasciwie wyszkolony personel. // Urzadzenie
nalezy uzytkowac i przechowywac jedynie w zamknigtych, suchych pomieszczeniach,
w migjscu niedostepnym dla dzieci. // Nie nalezy uzytkowac urzadzenia, ktdre upadio na
poctoge, jest w widoczny sposob uszkodzone, byto przechowywane na zewnatrz lub ktdre
wpadto dowody. // Nie nalezy uzytkowac urzadzenia, korzystajac przy tym z niewtasciwego
przediuzacza. // Chcac unikng¢ ewentualnych uszkodzen ciata, nalezy uwazac, aby
dhugich wiosow, zwisajacych czesci ubrania, palcdw czy tez innych czesci ciata nie zblizac
do otwordw lub innych ruchomych czesci urzadzenia. // Dzieci w wieku 8 lat oraz starsze,
a takze 0soby 0 zmniejszonych mozliwosciach fizycznych, psychicznych i umystowych lub
bez odpowiedniej wiedzy czy doswiadczenia moga korzystac z tego urzadzenia, znajdujac
sie pod odpowiednim nadzorem lub jeZeli otrzymaty odpowiednie instrukcje odnosnie
bezpiecznego uzytkowania urzadzenia i jezeli rozumiejg zagrozenia, zwigzane z jego
uzytkowaniem. Podczas uzytkowania urzadzenia przez dzieci, powinny one znajdowa¢
sie pod opieka dorostych, nalezy tez uwazac, aby nie bawily sie urzadzeniem. // Dzieci nie
powinny czysci urzadzenia ani wykonywac jakichkolwiek prac konserwacyjnych, chyba
ze sq W wieku 8 lat i starsze oraz znajdujg sie pod opiekg dorostych. // Urzadzenia nie
nalezy pozostawiac bez nadzoru, dopdki pozostaje ono podigczone do sieci elekiryczne;.
Po uzytkowaniu lub podczas prac konserwacyjnych urzadzenie nalezy wylgczyCiwysunac
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wiyczke przewodu zasilajacego z gniazdka. // Nigdy nie nalezy wylgcza¢ urzadzenia,
ciagnac za przewdd zasilajacy. // Urzadzenie przeznaczone jest tylko do uzytku w
gospodarstwie domowym.

ZAGROZENIA

Urzadzenia nie nalezy zanurza¢ w wodzie lub jakimkolwiek innym plynie, a takze nie
nalezy ptukac go pod biezgcq woda. Nie nalezy tez mokrymi rekami dotykac przewodu
zasilajgcego badz wiyczki.

DODATKOWE OSTRZEZENIA

Urzadzenie nalezy wylgczy¢ zanim podigczy sie lub wymieni rure ssgcg czy tez inne
akcesoria. // Odkurzacza nigdy nie nalezy stosowac bez worka na $miecilub bez pojemnika
cyklonowego (w zaleznosci od typu odkurzacza), a takze bez filtrow wejSciowych i
wyjSciowych. // W szczelinach wentylacyjnych nie powinien gromadzic sie kurz, wiosy lub
jakiekolwiek inne zanieczyszczenia, kiore mogtyby ograniczyC przeplyw powietrza, a tym
samym zmniejszyc moc ssania. // Odkurzacza nie nalezy przesuwac po pomieszczeniu,
ciggnac go za przewdd zasilajacy Iub rury ssace. Przewdd zasilajgcy nalezy zabezpieczy¢
przed kontaktem z goracymi powierzchniami i innymi ewentualnymi uszkodzeniami, nie
nalezy go tez zaginac. Stosujac automatyczny zwiak przewodu zasilajacego kabel nalezy
kontrolowac recznie. // Podczas diuzszego uzytkowania wysungc nalezy przynajmniej 2/3
przewodu zasilajacego, zapobiegajac tym samym jego przegrzewaniu sie i ewentualnym
uszkodzeniom. W przypadku wielogodzinnege uzytkowania odkurzacza, przewdd
zasilajacy nalezy wysuna¢ do koica. // Rur ssgcych, otworu ssgcego lub ssawek nigdy
nie nalezy zbliza¢ do twarzy czy innych czesci ciata. // Urzadzenia nie nalezy stosowac do
odkurzania ptynow czy tez palacych sie skrawkow lub opitkow, niedopatkow papierosow,
zapalniczek, substancji ptynnych (np. piany do prania dywandw), ostrych, spiczastych
przedmiotow (kawatkow szkfa itd.). Odkurzacza nie nalezy takze uzywa¢ do odkurzania
pytu z tonerow. Odkurzacza nie nalezy nigdy uzywac do odkurzania materiatu budowlanego
(jak np. drobny piasek, wapno, pyt z cementu itd.). Moze to spowodowac uszkodzenia
urzadzenia. // Szczegéinie nalezy uwaza¢ podczas odkurzania schodow.

A késziilék a 2012/19/EC szamu, hulladék elektromos és elektronikus késziilékekrdl (WEEE) szolo
eurdpai uniés direktivanak megfeleléen van jeldlve. Ez az iranyelv hatarozza meg a hulladék
elektromos és elektronikus késziilékek begyiijtésére és kezelésére az Eurépai Uniéban vonatkozo
kovetelményeket.
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Urzadzenie jest zgodne z nastepujacymi dyrektywami europejskimi: 2014/35/UE;
2014/30/UE; 2009/125/\WE; 2011/65/UE. 666/2013/EU (EU model).

SRODOWISKO

Po uplywie okresu eksploatacyjnego urzadzenia nie nalezy usuwac wraz ze zwyktymi odpadami komunalnymi, ale
oddac¢ go do punktu zbiérki odpadéw, ktére nadaja sie do recyklingu. W ten sposéb pomaga sie chroni¢ srodowisko.

GWARANCJA | SERWIS
W celu uzyskania informacji lub w razie powstania probleméw, nalezy zwréci¢ sie do Centrum Obstugi Klienta firmy
Gorenje w Panstwa kraju (numer telefonu znajduje sie¢ w miedzynarodowej karcie gwarancyjnej). Jesli w Panstwa
kraju nie ma takiego centrum, nalezy zwréci¢ sie do lokalnego sprzedawcy firmy Gorenje lub do Dziatu matych
urzadzen gospodarstwa domowego firmy Gorenje.

Tylko do uzytku w gospodarstwie domowym!

GORENJE ZYCZY PANSTWU WIELE SATYSFAKCJI
PODCZAS UZYTKOWANIA WYBRANEGO ODKURZACZA!

gorenje
Life &implified
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HRIBIH SRB/BIHIMNE MK | 6B |DE/AT| RO | sk | HU | PL
-12- | -15- | -18- | -21- | -24- | -27- | -30-
RU | Kz FI DK | No | SE | sa
-42- | -45- | -48- | -51- | -54- | -57- | -60-

Vysavaé Teleskopicka trubice Extra pfilusenstvi
Hadice Podlahovy kartag A Sacek do vysavace
Volitelné pfilohy

DULEZITA BEZPECNOSTNi UPOZORNENI

Pfi pouzivani tohoto zafizeni dbejte na zakladni upozoméni: Pozomné si prosim prectéte
bezpecnostni upozomeénia pouZivejte zafizeni v souladu s temito pokyny. // Pred zaCatkem
pouzivani spotfebice peclivé sestavte vSechny jeho soucasti. Zafizeni pouZivejte jen se
soucastmi doporucenymi vyrobcem. Nenechavejte zafizeni bez dozoru béhem provozu. //
Pred pfipojenim spotfebiCe k siti zkontrolujte, zda uvedené napéti odpovida napéti v mistni
siti. // Je-l sitova Sidra poSkozena, musi byt nahrazena novou nebo musi byt vyménéna
celd civka kabelu. V pfipadé poSkozeni hiavniho kabele je z bezpetnostnich divodt nutné,
aby vyménu provedia spolecnost Gorenje prostfednictvim autorizovaného servisu nebo
jina k tomu kvalifikovana osoba. // PouZivejte a skladujte pouze na uzavienych a suchych
mistech mimo dosah déti. Nepouzivejte zafizeni, jestiize vam spadio, je poskozené, v
exteriéru nebo bylo ponofeno do vody. NepouZivejte zafizeni ve spojeni s nepovolenymi
prodiuzovacimi$fdrami. UdrZujte viasy, volny odév, prsty, ostatni Castitéla mimo otvory nebo
pohybujici se Casti. Toto zafizeni mohou pouZivat déti od 8 let a 0soby s omezenou fyzickou,
smyslovou ¢i mentalni schopnosti ¢i osoby bez dostateCnych zkuSenosti a znalosti, jsou-i
pod dohledem, nebo pokud jim byly poskytnuty pokyny ohledné bezpecného pouzivani
zafizeni a pokud znaji souvisejici rizika Pfi pouzivani spotfebice méjte déti pod dohledem
a Ujistéte se, Ze si se spotfebicem nehraji. // Déti nesmi Cistit a udrZovat spotfebic, pokud
nejsou starsi 8 let a nejsou pod dozorem. // Nenechavejte spotfebiC bez dozoru, kdyZ je
zapnuty. Po pouziti nebo pfi UdrZbafskych pracich pfistroj vypnéte a odpojte ze sité. //
Nikdy neodpojujte spotfebiC tahem za napéjeci kabel. // SpotfebiC je urcen jen domacimu
pOUZiti.

NEBEZPECI

Neponofujte spotfebiC do vody ani jiné kapaliny a neumyvejte ho pod tekouci vodou. S
mokryma rukama se nedotykejte napajecino kabelu ani zastrcky.
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ZVLASTNI UPOZORNENI

Pfed pfipojenim nebo vyménou saci trubice nebo nastavcl spotfebic vypnéte. // Nikdy
nepouzivejte vysavac bez sacku nebo cyklonové nadoby (dle modelu) a vstupnich a
vystupnich filtr0. UdrZujte otvory bez prachu, viast nebo jinych pfedmétu, kieré mohou
snizit Cistici vykon. // Nepresunuite vysava¢ po mistnosti tahem za pripojovaci kabel nebo
saci trubici. Chrarite napajeci kabel pfed horkymi povrchy a jinym poSkozenim, neohybejte
jej. Pi pouZivani automatického navilece sledujte kabel rukou. Pfi delSim pouzivani
vytahnéte kabel nejméné na 2/3 délky kabelu, abyste se vyhnuli pehfati a poSkozeni.
Pokud pouzivate vysavaC nékolik hodin, zcela vytahnéte pfipojovaci kabel. // Saci hadici,
otvory vysavaCe nebo prisluSenstvi nikdy nepriblizujte k obliceji a t€lu. Nepouzivejte
vysava¢ na: uhliky, hofici nedopalky cigaret, zapalky atd., tekuté materialy (napf. pénu z
tepu kobercl), tvrdé, ostré predméty (napf. stfepiny skla). Zafizeni nesmi byt pouZivano na
toner nebo podobné materialy. Nikdy nepouZivejte sviij vysavac pro vysavani stavebniho
materialu (jako je pisek, cementovy prach atd.). Takové pouZiti muze zafizeni znicit. // Pfi
Citéni schodu dbejte na zvySenou pozomost

Je v souladu s nasleduijicimi evropskymi smérmicemi: 2014/35/EU; 2014/30/EU,
2009/125/ES; 2011/65/EU. 666/2013/EU (EU modelka).

Toto zafizeni je oznaéeno podle Evropské smérnice 2012/19/EU o Likvidaci starych elektrickych a
elektronickych zarizeni (WEEE). Tato smérnice je platnym celoevropskym ramcem pro navratnost a
recyklaci odpadnich elektrickych a elektronickych zafizeni.
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ZIVOTNi PROSTREDI

AZ pristroj doslouzi, nevyhazuite jej do bézného komunalniho odpadu, ale odevzdejte jej do sbémy uréené pro
recyklaci. PomUzete tim chranit Zivotni prostiedi.

ZARUKA A SERVIS
Pokud byste méli jakykoliv problém nebo byste potfebovali néjakou informaci, kontaktujte Stfedisko péce o zakaz-
niky spole¢nosti Gorenje ve své zemi (telefonni Cislo stfediska najdete v letacku s celosvétovou zarukou). Pokud se
ve vasi zemi Stiedisko péce o zakazniky nenachazi, mtZete kontaktovat mistniho dodavatele vyrobku Gorenje nebo
Oddéleni malych domécich spotfebicd Gorenje.

Jen pro osobni uziti!

_ PREJEME VAM PRIJEMNE CHVILE
PRI POUZIVANi VYSAVACE- VASE GORENJE

gorenje
Life &implified
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S| | HR/BIH |SRB/BH/MNE| MK | GB |DE/AT| RO | sk | HU | PL
-3- -6- -9- -12- | -15- | -18- | -21- | -24- | -27- | -30-
cz UA RU | Kz FI DK | No | sE | sa
-33- -39- -42- | -45- | -48- | -51- | -54- | -57- | -60-

MpaxocMykadka TeneckonniHa Tpbba JOMbIHATENHW NPUCTABKN

Mapkyy YeTka 3a nop A YanTa 3a npaxocmykadka
HesaabrKkuTenHu npukadeHn
chaninose

BAXXHU UHCTPYKLUWUWU 3A BE3OMACHOCT

Koratouanonagate npaxocMyKaykaTa, BHar cria3saliTe CrieaHuTe Mepky 3a 6630nacHoCT:
[poveTeTe BHUMATENHO TOBA PHKOBOACTBO 3a yrioTpeba 11 Manon3saiTe ypeda Camo B
CHOTBETCTBYE C AaaeHuTe B Hero MHCTPYKUMK. // peu fa usnonssare ypeda, criobere
BHIMATENHO BCUYKITE MY YacTiA. /A3nonagarite ypeaa camo C YacTiTe, npenopbyani ot
npoussoauTens. // He octassiiTe ypeda 6e3 Haazop no Bpeme Ha ynotpeba. // Mpeov Aa
BKITKOMMTE YPena KbM eMeKTpUYEcKata Mpexa ce YBEpeTe, Ye HanpeXeHHeTo, ykasaHo
Ha ypena, OTroBaps Ha HAMPEXEHUETO Ha enlexTpiyeckaTa Mpexa B Aoma Bu. /| Ako
3aXpaHBaLLVAT Kaben e MoBPeMeH, 0 3aMeHeTe C MoaxoaALl 3axpaHBall kaben um
MeXxaH3bM 3a aBTOMaT4HO NpubupaHe Ha 3axpaHBaLLya kaben. axpaHBaLumsT kaben
Wi MEXaHU3MBT 3a aBTOMATIYHO NMpuBIPaHe Ha 3axpaHBaLLs kaben Tpsibea da bbaat
3ameHeHu ot Gorenje, OTopuUavpaH cepait3 Ha (Gorenje Ui APYro MoaXoaALLo 0by4eHo
naue. // AsnonasaitTe 11 pbXTe ypeaa camo B CyXiA 3aTBOPEHN MOMELLEHNS U M3BBH
focera Ha aeua. // He 13nonasaifTe ypeaa, ako e Oun uanycHar, noBpeaeH, AbpiaH Ha
OTKDUTO WM W3MYCHAT WM NOTOMNEH BbB Boza. // He 13nonasaitte ypesa ¢ Henoaxoasila
Mp1CTaBKa v yabImkiTEN. // 3a Aa NpenoTBpaTITe HapaHsBaHNS, Ce YBEPETe, Ye KocaTa
BY, CBODOAHM YaCTi Ha APEXATE BY, MPBCTITE 1 DY YaCTI HA TANOTO He Ca B KOHTaKT
C OTBOPUTE UM NOBIBKHIATE YacTy Ha ypena. // Toav ypen Moxe aa Obae u3nonasaH ot
[1eL(a, HABbPLLMMK 8 TOIMHM, W MO-TONEMM, KAKTO W OT MuLA C HamaneHin (onandecki,
CETUBHM UM YMCTBEHY CTIOCODHOCT MM C NIANCa Ha OMIAT W MO3HaHIA 3a paboTa C ypeda,
CaMo ako ca nog, Habrkoaerue U ca Burn MHCTPYKTUPaHM 3a besonacHa ynotpeba Ha
YPe[1a 1 Ca HasiCHO C EBEHTYarHWTe OMaCHOCTY NPy HEroBoTo Nonagaxe. Habronagaite
[eLiara, A0KaTo N0M3ear ypeda, v He MM No3BonsBalATe Aa Cit UrpasiT ¢ Hero. // lea He
TpsiBBa 1A NO4WCTBAT WM NOAAbPKAT Ypeda, OCBEH ako Ca Ha Bb3pacT Haf 8 roavHm u
ca HabnoasaHy ot Bb3pacTeH. // He ocTassitTe ypeda be3 Ham30p, AOKATO € BKIKOYEH
B eNeKTpH4ecKki KoHTakT. Crieq ynotpeba v no Bpeme Ha Nnoaapbkka 0CTaBeTe ypesa
Ha Moda, M3KTK4ETE 0 11 U3BAZETE LLEMCENa OT ENeKTPUIECKUs KOHTaKT, // Hukora He
M3KMIOYBaNTE YPEa OT ENEKTPUYECKWS KOHTAKT, KaTo Abpriare 3axpaHBaLuus kaben. //
YpeawT e npefHasHaueH camo 3a foMalLHa yroTpeda.
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OMNACHOCT
He notansiite ypea BbB Boria U Fipyra TEYHOCT Y He Fo MuTe nof Teuallla Bora. Chitjo
TaKa He JJOKOCBaiATe 3axpaHBaLLs kaben Ui LLIENCENa C MOKDY pbLie.

CNEUMANHW NPEAYNPEXAEHWA

BuHaru u3knio4BaliTe ypena npeav Aa nocTassTe Wik a CBansTe BCMyKatenHara Tpb0a,
BCMYKaTENHS MapKyy W mpucTaBkiTe. // Hukora He u3nonaBaitte mpaxocMykaukara
fe3 Topba M LMKIOHEH KOHTEIHED 3a Mpax (B 3aBICMMOCT OT TUMa MpaxocMykadka) ik
6e3 BxoaaLLy 1 uaxoasiLy courtpu. // He no3sonsigaiiTe nonadaxe Ha npax, KocMu i
[Py 3aMbPCSIBaHIA BbB Bb3MyLLHUTE OTBOPW, Thil KaTo Te MOraT Aa M 3anyLuat 1 fa
HaMansT Bb3dyLLUHWS MOTOK M CuaTa Ha BCMykBaHe. // He MecTeTe npaxocMykaukara npes
CTasTa, kaTo [bpriarte 3axpaHBaLLys kaben wim BoMykatenHus Mapky. MpeanassaiiTe
3aXpaHBaLLVs kaben OT ropeLLy MOBBPXHOCTY W BCSIKAKBY APy MOBPEMM 1 u3bsrBaliTe
0a ro nperbare. Korato M3nonsgate MexaHiama 3a aBTOMaTYHO MpuOvpaHe Ha
3axpaHBaLLa kaben, u3nonagaiTe pbkaTa Ci, 3a Ja Haco4BaTe 3axpaHBalLys kaben.
I/ Tlpn no-NpoabkuTENHa ynotpeba passuitte MoHe 2/3 OT 3axpaHBaLuys kaben, 3a fa
n3berHeTe nperpsiaxe v noBpeaa. Korato uanonasare npaxocMyKaukara 3a HIKOMKO Yaca,
PasBUITE HabITHO 3axpaHBaLLya kaben. // lpbxTte BeMyKaTenHara Tpbba, oTBopeHara
YaCT Ha Ype[ia v NMPUCTaBKTE Jarney OT MMLETO U TANoTo cu. // Hukora He uanonssaiiTe
MpaxocMykaukara, 3a [a MouMCTBaTe BbITIEHW UM CTRYKKW, LMrapeHu yrapku, Kubpu,
TEYHOCTY (HAMPUMEP NSTHA 3a MOYCTBAHE Ha KUTIMM) AT OCTPY 11 OCTPOBBPXY MPEMETH
(CuynieHo CcTBKI0 1 fp.) ChLLO Taka He 13non3saiiTe MpaxocMykaykara 3a nouMcTBaHe Ha
TOHEP. He u3non3saliTe ypefa 3a MoUMCTBaHe Ha CTPOUTENHYM MaTepuank (kaTo CuTeH
MACBK, Bap, LMMEHT Ha npax 1 ap.) ToBa MOXe Aa HaHece LueT! Ha ypeda. // Bbaete
VBKTTOYITETHO BHUMATENTHM, KOraTo MOYMCTBATE CThIONLLA.

YpennT cLOTBETCTBA Ha cneaHuTe eBponencky aupektuai: 2014/35/EC; 2014/30/
EC; 2009/125/E0; 2011/65/EC. 666/2013/EU (EU mogen).

To3u ypea nMa MapkupoBKa cbriacHo EBponeiicka aupektuea 2012/19/EO OTHOCHO U3XBBLPNSIHETO
Ha M3Mon3BaHo eNeKTPUYECKO U enekTpoHHOo o6opyaBaHe (WEEE). IupekTtuBaTa nocoysa
MU3UCKBaHUATA 3a CbOMpaHe U ynpaBneHue Ha OoTNaabKa OT eNleKTPMYECKO U eNeKTPOHHO obopyaBaHe
B cuna B Lenusa EBponeinicku cbio3.
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OKOJITHA CPEOA
Crieq M3TU4aHe Ha ekcrnnoaTaLMoHHUS LMK Ha ypeda He ro M3XBbpIsinTe 3aeaHo C 06LLMSt JOMaKUHCKW OTNambK.
Mpepavite ypeaa B oTopusMpaH LIEHTLP 3a peuyknmpaHe. 1o To31 HaumH Lie NOMOTHETe 3a onasBaHe Ha oKonHaTa
cpena.
FAPAHLIA 1 CEPBU3

3a noseye MHOpMaLWs UK B Cry4ai Ha npobnemu, Monsi, cebpxeTe ce ¢ Kon-LeHTbpa Ha Gorenje BbB Baluata
Abpasa (TeneoHHUTEe HOMepa ca M3BPOEHM B MUCTa C MeXayHapoaHaTa rapaHums). AKO BbB BallaTa Abpxasa

HsIMa TaKbB LIEHTbP, MOMs, CBbPXETe Ce C MECTHOTO NPeAcTaBUTENCTBO Ha Gorenje unu ¢ otaena Ha Gorenje 3a

Marky JOMakMHCKWU ypeau.

Cawmo 3a nuyHa ynotpeba!l

GORENJE BM NOXEJTABA NMPUATHO MNMON3BAHE
HA BALLIATA NMPAXOCMYKA4KA

gorenje
Life &implified
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HR/BIH | SRB/BIH/MNE| MK | GB |DE/AT| RO | sk | HU | PL
-6- -9- -12- | -15- | -18- | -21- | -24- | -27- | -30-

RU KZ FI DK NO SE sQ
-42- | -45- | -48- | -51- | -54- | -57- | -60-
Munococ TeneckoniyHa Tpybka EA Nonatkose obnagHaHHs
LWnaHr LLlitka ans nignoru A NMunos6ipHuk

[onaTtkosi BKNageHHs!

BAXIUBI BKA3IBKW 3 BE3MEKW

BUKOpUCTOBYIOM  MUMIOCOC, AOTPUMYIATECH HACTYMHUX MpaBun Besnexu: YBaHO
MPOYMTAITE IHCTPYKLiO Mepes] BUKOPUCTaHHAM npiriagly i A0TPUMYWTECH BKA3IBOK, ki B Hilt
3a3HaqeH. /| CknagiTb npurag HaneXHUM YMHOM nepen BIUKOPUCTaHHAM. KopucTyuTech
MpunagoM Tinbkv B KOMMMEKTI 3 [eTarnsmMu, pexoMeHaoBaHuMmu BupobHikom. /| He
3anuwaiTe yBiMkHeHWA mpunier Ge3 Hamsgy. |/ Tepen Migkrio4eHHsAM o poseTki,
repesipTe, Wi CriBniagae Hanpyra npuiany, Lo 3asHadena B TabnyiLi OCHOBHIX [iakix,
3 TokasHukamyt Bawwoi enextpomepexd. // M yIKOEKeHHI LWHypa 3aMiHiT #oro Ha
BiNoB{OHMA ab0 3aMiHiTb BECh BMOK 3MOTYBAHHS LUHYPA. [l 3aMiHu LUHYpa XUBTEHHS
Ta 610Ky 3MOTYBAHHS! LLHYPa 3BEPHITECS 10 ABTOPU3OBAHOMO CEPBICHOMO LIEHTPY Gorenje
abo (haxiBLg i3 HanexHow kBanicpikaviero. // BukopucTosyiTe i 30epiraitTe npunag
Tinbkv BCepeayHi OyvHKy, B CyXOMY MPUMILLIEHH; B HEAOCTYNHOMY Ans Aited micdi. // He
BUKOPMCTOBYWTE NpUrag nicnst NagiHHS, Mpu YLLKOMKeHHI, nicns 3bepiraHHs HagBopi abo
MiCns NagiHHA Y 3aHypeHHs y Body. /| He BIKOPUCTOBYWTE Mpunag i3 HENaXOASLLVMM
Hacaakamu abo noposxysadamu. // LLob yHUKHYTIA TpaBM, NepeKoHaiTeCh, IO Balle
BOMOCCS, BilbHi YaCTVH OZLSrY, ManbLli abo iHLLi YaCTVHY Tina He KOHTAKTYIOTb 3 OTBOpaMM
abo pyxomumu yacTHami npunagy. // Lied npunad Moxe BUKOPUCTOBYBATUCS [TbMM
Bikom Bif 8 poKiB i 0coBaMu 3i 3HIBKEHVMM (DI3UYHIAMM, CEHCOPHUMM 200 PO3YMOBMMM
MOXKTIMBOCTAMI 00 OpaKoM AOCBizY Ta 3HaHb, SKLUO 38 HAMY HarmsAaHTb MPOTSIOM
KOpVCTYBaHHS Mpyriariom 860 SIKLLIO i HaaHO BIAMOBIAHI THCTPYKLIi LLIo70 BUKOPYCTaHHS
Mpragdy De3neyHM YWHOM, | BOHI po3yMitoTb Hebeaneky. Tpumaitte AiTel nig HarmsaoM,
SIKLLIO BOHM BIKOPICTOBYHOTb MPUNag, i CTexTe, Lob BOHW He rpank 3 Hu. |/ [in He
MOBUHHI BIKOHYBATH By[ib-Aki 3aBHaHHS 3 YMLLEHHS abo TEXHIYHOrO 0BCHYroByBaHHS
Mpunagy, OoHaK AT CTapLLi 8 POKIB MOXYTb BIKOHYBATY TaKi A Mid MANBHIAM HarmSIOM.
Il He 3anmwaiire npunap bes Aomsay, SKLO HOro YBIMKHEHO B enekTpomepexy. Micns
BUKOPUCTAHHS Ta M Yac 0OCMyroByBaHHS BIMKHITL MPUCTPIM Ta BUTAMHITb BUTKY 3
po3eTku. // [Inst BUMKHEHHS! punagy 3 eNexTPOMEPEXi HIKOMM He TAMHITL 0o 3a npoBig, //
[N0COC NPU3HAYEHIIA 1715 BUKOPUCTAHHS! MLLIE Y NOBYTOBMAX LLNSIX | yMOBAX, BCEPENHI
XaTHIX MPUMILLIEHD.
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HEBE3MNEYHO
He 3aHyptoitTe npunag y oy abo byab-sKy iHLLY piavHy | He npoMiBaitTe 1Aoro Mg
MPOTO4HOK BOZOH0. TAKOX He TOKAITECS LLUHYPA XVBMEHHS ab0 BITIKIA BOMOTVIMY PyKaMu.

OCOBJIMBI NONEPEOXEHHA

3aBXIN BAMMKAITE MPUCTPIA NEped NPUeaHaHHSM Yl 3aMIHOK LunaHry, Tpybku abo
Hacamok. // Hikorm He BUKOPUCTOBYITE MUMIOCOC Be3 Millka Ui KOHTEVHepa And mumy
(3anexHo Big Tvny nunococa), abo bes BxigHoro i BuxigHoro dinkrpis. // Crexe, 1wWob y
BEHTUNALHI OTBOPW HA KOPMYCI HE MOTPANMISK MAM, BOTIOCCS YW IHLLI MPEaMETH, 30aTHi
3abuTU OTBOPW, 3MEHLLKTIA MOTIK NOBITPS Ta 3HU3UTU MOTYXKHICTb BCMOKTYBaHHS. // He
repecyBaiTe MU0COC MO KIMHATI, TATHY4Y 3 LUHYP KUBMEHHS YW LLNAHT. SaXULLAIATE LUHYP
Bif rapsiumX MOBEPXOHb Ta IHLLKX YLLKOKEHD, HE NEpEervHaiiTe i He nepexpyuyiTe 1oro.
[Py ABTOMATUYHOMY 3MOTYBaHHI LLHypa, HaNpaBMsiiTe LHYp pyKoto. // Tpu Tpusanomy
BUKOPUCTAHHI BUTAMHITb LUHYP MpuHaiMHI Ha 2/3, Wob 3anobirmv neperpigaHHs. Y
pa3i BAKOPUCTAHHS MAMOCOCA MPOTSTOM KIMbKOX roavH Miapsid, MOBHICTIO BUTSITHITH
LUHYP KuBneHHs. // Toumairre TpyOky, BIOKOWTI YaCTWHW Mpunagy Ta Hacaakv nodani
Bin 06nuuys i Tina. // Hikorm He BUKOPUCTOBYIATE MANOCOC AN 3bupaHHs Hefonarnkis,
rioneny, 307, BYITMHOK, TMPCI, CIPHWKIB Ta 30MpaHHs vy (HanpuKmag, Borora niHa
NS KrMMa), rocTpux abo 3aroCTpeHUX MpeaMeTiB (Hanmpuknag, yramky cka). Takox
He BUKOPUCTOBYWTE MUNOCOC AN 30MpaHHs iy 3 ToHepa abo nogibHUX Matepianis. Y
OOHOMY pa3i He BUKOPUCTOBYITE MUIOCOC ANs MpubupaHHs ByaiBenbHUX MaTepianis
(Takix K ApIDHO3EPHICTUI NICOK, BAMHO, LIEMEHTHWI MiAN TOLLO). Lle Moxe noLukomuTy
npunag. // Mpu uniLeHHi cxogis 6yasre 0cobrMBO 00EPEXHI.

MpucTpil Bignosiaae HacTynHUM EBponencbkum aupektam: 2014/35/EU;
2014/30/EU; 2009/125/ES; 2011/65/EU. 666/2013/EU (EU mMozen).

Lle o6naaHaHHA MapKoBaHO BianoBiaHo Ao €Bponenckbkoi Aupektneu 2012/19/EC wopo ytunisauii
eneKTPUYHOro Ta enekTpoHHoro obnagHaHHa — WEEE. [lupektMBa BU3Ha4Yae BUMOru Ao 36opy

Ta NOBOAXEHHS 3 BiAXoAaMu eNeKTPUYHOIO Ta eNleKTPOHHOro o6ragHaHHSA, AKi AiloTb Yy BCbOMY
€sponericbkomy Cotosi
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OOBKINNA

Micns 3akiHYeHHs TepMiHy oro ekcnnyarauji He BUKuaanTe npunag, 3i 3sBu4ainHMmm nobyToBUMI Bifxoaamm.
BigHeciTb Moro 4o ynoBHOBaXeHOTo LieHTpY 3 nepepobku. Lie aonomoe 36epertv AOBKiNms.

FAPAHTIA TA PEMOHT
Akwo Bam HeobxigHa iHchopmaList abo y Bac BuHUKna npobnema, 3sepHiTbes 40 LieHTpy o6cnyroByBaHHS KNiEHTIB
koMnaHii Gorenje y Balwiii kpaiHi (TenecdoH MoxHa 3HaNTV Ha rapaHTInHOMY TarnoHi). AKLo y Balwiii kpaiHi Hemae

LleHTpy o6cnyroByBaHHs! KMiEHTIB, 3BEPHITLCSA A0 MicLeBoro avnepa abo sinainy ApibHoi nobyToBoi TexHikm Gorenje.

Tinbkn 4Na JOMAaLLHBOrO BUKOPUCTaHHS!

GORENJE BAXXAE€ BAM NMPUEMHOIO
BUKOPUCTAHHA BALLUM NMUIOCOCOM!

gorenje
Life &implified
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S| | HR/BIH |SRB/BH/MNE| MK | GB |DE/AT| RO | sk | HU | PL
-3- -6- -9- -12- | -15- | -18- | -21- | -24- | -27- | -30-
cz BG UA Kz FI DK | No | SE | sa
-33- | -36- -39- -45- | -48- | -51- | -54- | -57- | -60-

Mbinecoc YanuHsiowasics Tpy6a B [ononHuTtensbHble Hacaaku
LLnaHr LLleTka anst nona [ Cymka ans neinecoca
JlononHUTenbHbIE BMOXEHNS

NMPEAYNPEXOEHUA

Mepen Mcnonb3oBaHeM Mpubopa BHUMATENHO MPOUMTANTE  MHCTRYKLMIO 1O
3KCMNyaTaLyy v vcnonb3ayiTe Npubop B COOTBETCTBIM C Helt. // Mepen uenonb3oBaHuem
cobepute Mpubop, NPaBUibHO YCTAHOBMB BCe AeTanu. Paspeluaetcs Uenonb3osath
MP1BOp TOMBKO C AETansmMu, PEKOMEHLOBAHHbIMI Mpou3BoauTenem. // He octaensiie
paboratowwmi npubop e npuemorpa. /f Meper NoaKoHeHeM MpOBEPLTe, COBNANAET
I HapsPKeHMe, YKasaHHoe B 3aBOACKOM Tabriuke, C (haKTUYECKVMI NapaMeTpami1 CETI.
Il Tpn MOBPEXIEHIN LLUHYPa 3aMEHITE Er0 HOBBIM LUHYPOM WM YCTPOMCTBOM CMOTKY,
KOTOPblE MOXHO MproBPecTI B CEpBUCHOM LigHTpe Gorenje. 3aMeHy CETeBoro LUHypa
MOXET NMPOM3BOMTL TOMBKO CTIELMAKCT CEPBICHOMO LieHTpa. // cnonbayiTe 11 XpaHuTe
MP1BOP TOMBKO B CyXWX 3aKPBITHIX MOMELLIEHWSIX, BHE MPEaENoB J0CAraeMoCTy AeTen. //
He nonb3yiTec npubopom, €Criv OH ynar, NOBPEXIEH, XPaHWNCS Ha OTKDLITOM BO3oyXe
wnn ynan B Bogy. // He ucnonb3yitte fns npubopa HECOOTBETCTBYHOLLME YanmHUTENM. //
Cnegyre, ytobbl BOMOCH!, AMHHAS OREXAA, NanbLbl 1 Apyrie YacTy Tena He kacanuch
OTBEPCTUMNNOBIKHBIXYaCTeAnpudopa. // JonyckaeTcancnonb3osaHie npbopaaeToMu
cTapLue 8 NeT v 1toabMu C OrpaHiHEHHBIMM (U3IHECKIMI, CEHCOPHBIMM U YMCTBEHHBIMM
CMOCOBHOCTSAMM N C HEOCTATKOM OMbITa U 3HAHIIA, TOMBKO ECIN OHW HAXOASTCA NOZ
MPYCMOTPOM WM MOMYYMTIA MHCTPYKLWMM Mo Be30nacHoMy MCrionb3oBaHmio mpubopa 1
MOHUMAIOT OMACHOCT, CBA3aHHbIE C €ro akcnnyaTaLyed. CrieouTe 3a JETbMYU BO BPEMS
pabotbl npubopa. He nossonsiite AeTam urpats ¢ npubopom! // [leTn MoryT ouuLLaTs
W OCYLLECTBNATb 06CMyMYBaHMe NpbOpa, TOMBKO ECII OHIM JOCTUMTIM BOCLMIUMETHEND
BO3pACTa M HAXOLATCA Mof MPUCMOTPOM. // He 0CTaBMsiTe NOAKTHOHEHHBIN K SMIEKTPOCETH
nprbop 6e3 npucmotpa. OTCoeaMHITE BUTIKY OT PO3ETKI NOCIIE UCTIOMb30BaHNS Mprbopa
v nepeq ero obenyxueaHueM. /| Hiukorga He BbikmtovaiiTe mpubop, u3erekast BUKY 13
po3eTkit. // TTbinecoc npefHasHaveH st AOMALLHETO UCTIONb30BaHMS.
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OMNACHOCTb
He norpyxalite npubop B Body W APYIYI0 KUAKOCTb, He MOIATE Mof CTpyell Bodpl. He
MpvKacanTeCh K CETEBOMY LLUHYPY W BUTIKE MOKPLIMM PyKamu.

BAXHBIE NPEAYNPEXAEHUA

[eper NOACOEMMHEHMEM MM 3aMEHOM LLMaHra 1 Hacadok BblKMiowmTe npubop. // He
uenonb3yitte npubop 6e3 MeLuka U nbinecbopHIKa (B 3aBICMMOCTI OT MOZENM),
BbIMYCKHOTO counisTpa 11 (ounbtpa mMotopa. // [ing coxpaHeHst MOLLHOCTI BCaChIBaHMS
W achchexTIBHON YOOPKY CrieauTe 3a YMCTOTON BCAChIBAIOLLYMX OTBEPCTUI. PerynsipHo
OuMLLanTe OTBEpCTUE TPYObI OT MbifK, BOMIOC W PYrAX 3arpsisHEHWH, KOTOpbie MOryT
BnokupoBaTb BO3AYLUHBIA MOTOK. // He TsHWTe npubop 3a LWnaHr v WwHyp. Creawe,
YyT0ObI LUHYP He Kacancs ropsuux noBepXHOCTeM 1 He nepernbancs. Bo Bpems CMoTku
NPUOEPXMBAIATE LWHYP PyKOW. /| Tpu AnMTENBHOM MCMONb30BaHWM BBITAHUTE LUHYP
Ha 2/3 [nuHbl BO M3bexaHue neperpesa v nonomki npubopa. Ecriv npubop pabotaer
HECKOMbKO YacoB MOAPS, pasMoTaidTe LUHYP MOMHOCTBIO. // Bo m3bexaHie Tpasm
He npubrikaitte TpyOy W Hacagky K ronose u Teny BO Bpems paboTel npubopa. //
3anpeLLaeTcs ucnonb3osaTb Npubop Ans yoopkv nenna, 30Mbl, TOPAYMX W TIEHOLLX
MPELMETOB, OMIIIOK, OKYPKOB, CrIMYEK, KUIKOCTEN (HaMpuMe, MeHb! 4ns KOBPOB), OCTPbIX
MPeMETOB (OCKONKOB 1 T. 11.). 3anpeLLaeTes ucnonb3osaTb Mpubop Ans yoopki ToHepa
W nofobHbIX MaTepuanos. He ucrionbayiTe npubop ns YOOk CTPOUTENBHOM Mycopa
(Merkoro necka, M3BECTI, LIEMEHTA), Tak kak 3T0 MOXET MPWBECT K Moromke npubopa. //
CobntoaitTe 0CTOPOXHOCTb MpK YBOPKeE NECTHUL,

Mpubop cooTBeTCTBYET CrieayHoLMM eBponenckvum aupektvam: 2014/35/EU;
2014/30/EU; 2009/125/ES; 2011/65/EU. 666/2013/EU (EU Mogen).

[aHHbIN Npubop MapkMpoBaH B cooTBeTcTBUM ¢ EBponenckon gupektnson 2012/19/EU no
o6palleHNIo C OTXOAaMM OT IEKTPUYECKOro 1 AneKTpoHHoro obopyaoBaHus (Waste Electrical
and Electronic Equipment — WEEE). [laHHas aupekTuBa onpepaensieT Tpe6osaHus no coopy u
YTUNM3aLmMmM OTXOA0B 3IEKTPUYECKOTO U ANIeKTPOHHOTO 060pyAoBaHusA, AENCTBYIOLME BO BCEX
cTpaHax EC.
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OKPYXAIOLLAA CPEOA

Mocne okoHYaHKs cpoka cny»6bl He BbibpackiBaviTe Npubop BMecTe ¢ ObIToBbIMM oTXodamu. MNepenaiite ero B
CcreumanvanpoBaHHbIN MyHKT Ans AanbHenLLIei yTunmsaumm. STUM Bbl MOMOXETE COXPaHWUTL OKPYXKatoLLyto cpesy.

FTAPAHTUA U CEPBUC
[Ins nonyyeHns JoNonHUTENbLHOM MHAOPMaLMK 1 NMpY BO3HUKHOBEHWM Npobnem obpatuTeck B LIeHTp noaaepxku
nornb3oBatenen (Homep TenedoHa ykasaH B rapaHTUiiHbIX obs3atenscTeax). Agpeca u TenedoHbl aBTOPU3OBAHHbIX
CEpBUCHBIX LIEHTPOB YKa3aHbl B 6poLLtope «FapaHTUiHbIe 0653aTensCTBay UNn B rapaHTUAHOM TarnoHe.

TorbKo A4S AOMALLHEro UCrosb3oBaHus!

Mmnoptep: OO0 «lopeHbe BT», 119180 Mocksa, AknumaHckas Hab., A. 4, cTp. 1

EAL

GORENJE XKENAET, YTOBbI NMONb3OBAHUE
NPUBOPOM [JOCTABWUITO BAM YOOBOJIbCTBUE!

gorenje
Life &implified
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S| | HR/BIH |SRB/BH/MNE| MK | GB |DE/AT| RO | sk | HU | PL
-3- -6- -9- -12- | -15- | -18- | -21- | -24- | -27- | -30-
cz BG UA RU FI DK | No | SE | sa
-33- | -36- -39- -42- -48- | -51- | -54- | -57- | -60-

LLlaHcopfbiL TeneckonTblK TYTiK KocbiMLa xabablkTapbl
KybblipLuek EpneH LeTkachl A LLlaHcopFbILTLIH NakeTi
Kockimwa Tipkemenep

ECKEPTYNEP

AcnanTsl naiganaHyasl 6actamac OypbiH naiinanaHy XeHHAer HyckaymbIKTbl MyKUST
OKbIHbI3 JKBHE acmanTbl HyCkaymblkka CovkeC KonpabHbi3. /| KonpaHap angbiHaa
Bapnblk GenLexTepiH Aypbic OpHaTa OTbipbIN, acmanTbl KypacTbipbiHbia.  AcnanTbl
GHOIpYLLI VChiHFaH OeniLeKTEpMeEH faHa KondaHyra pykcat erinegi. // Kymbic xacan
TYPFaH acnanTbl kapaychl3 kanablpManbi3. // Xarrap angbiHaa 3aybiTTblk XancbipMada
KepCETINreH KepHeYiH Xeniaeri HakTbl KepHeyre COiKeC KEMeETIHAIMH Tekcepin anblHpI3,
Il \WHyp 3aKbiMoanFaH keade oHbl Gorenje CepBuc OpTanblfbiHaH CaTbin anyra 6onaTbiH
XaHa LUHYpMEH Hemece 0pay KYpbiMFbiCHIMEH aybICTbIPbIHbI3.  MKeminik LuHypab!
aybICTbIPYOb! TEK CEPBUC OpTabifbiHbIH MaMaHbl faHa OpbiHaai anagpl. // Acnantsl
GananapablH Konbl XETNeTiH Kyprak, xabablk fuMapaTTapaa faHa KonaaHbHbI3 XeHe
cakraHbi3. // Erep acrian kynaraH, 3akbIMaastaH, alblk ayafa CakrarnFaH Hemece Cyra
KynaraH Bonca, OHbl KonpaaHBaHpi3. // Acnian yLUiH CoikeC KENMENTIH Y3apTKbiLLTapabl
konaaHbaHyI3. // LLIaLLTbIH, Y3bIH KUIMHIH, CayCaKTbIH XeHe AeHeHIH backa aa MyLLEnepiHiy
acnanTblH CcaHbinaybl MeH XblmkbiMans! BenikTepie Tvin TypMaybiH kadaranaHbi3. //
AcnanTbl 8 XacTaH ackaH GananapgblH xeHe 13uKarblk, CEHCOPNbIK XaHe aKbin-Oi
kabineTTepi LWeKTenreH Hemece OiniMi Hemece Taxipubec XeTCNenTiH agamaapablx
kaHgai fa bip Tynranapably kapaybHoa BonFaH Hemece acmanTbl kayincia KormdaHy
XeHIHOer Hyckaynapdbl araH XeHe OHbl MaiipanaHyra OalnaHbICTbl KayinTepa
TYCIHreH Xafnainapaa faHa KongaHybiHa Gonagbl. Acrian xyMbickl kesiHe 6ananapabl
kadaranaHbi3. bananapra acnanneH oitHayra pykcar etnexja! // bananap ceris xacka
KETKEH oHE \NKeH KICHIH kapaybHha DorFaH Xaffaifa faHa acnantbl Tasanaygbl
XoHe OFaH KbI3MET KepeeTyi OpblHal anafbl. // AneKTp KeniciHe XarrarraH acranTbl
kapayChl3 KanablpMaHbi3. AcnanTbl KonaaHsin 60rFaH COH eHe OFaH KbI3MeT KepeeTy
anablHfa allaHbl po3eTKanaH axblpaTbiHbI3. // ACnanTbl elUkallaH allacbiH po3eTkadaH
axbIparTy apkbirbl eLuipMeri3. // LLiaHcopFbILL VIALe KoraaHyFa apHarfaH.
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KAYINTIIK
AcnianTbl CyFa XaHe Backa 1a CyVbIKTblkka GaTbIpMaHbI3, aFblH CyrIblH aCTbIHAA KyMaHbI3.
YKeninik LUHyPAb! aHe alLiaHb! AbIMKbIN KOMbIHbI30EH YCTaMaHbI3.

MAHbI3[bl ECKEPTYJNEP

LLIraHrTbI XaHe KOHAbIpMarnapbIH Xarrap HeMeCe aybiCTbIpap anabiHaa acranTbl eLLIpiH3.
Il AcnanTbl Kancel3 HEMECE LUaH XMHaFbILLICHI3 (MOZeiHE GalinaHbICTbI), Lubirapy Cyaricicia
aHe MoTop cyaricicis koraxOanbI3. // Copy KyaTbiH aHe XiHay TUIMEINirH cakTay YLLiH
COpaTblH CaHblnaynapabIH TasanbifbH kadaranaHbi3. TypbaHblH CaHbinaymapbIH LLaHHaH,
UaLLITaH XeHe aya afblHbIH GiTeyi MymKiH 6acka Aa nactapdaH xvi Tasanan TypbiHbI3. //
AcranTl LWNaHraCbIHaH XaHe LUHyPbIHaH TapnaKbi3. LLIHypabIK bICTbIK GETTEprE TUMEYIH
XoHe MalibicnayblH kadaranaHbis. Opay kesiHae LLHYpAbI KOJ'IbII-I,bI36€H yCTan TypbiHbI3. //
¥3aK yaKkbIT 60ib| KoraaHFaH Ke3ae acranTblH Kbl3bin KETYIHIH XaHe CbIHybIHbIH arfibH any
YLUiH LWHypab! 2/3 y3bIHAbIKKA FaHa LublFapbiHbi3. Erep acnan katapbiHaH OipHelLe carat
KYMIC Xacaca, LUHypabl ToMbIKTall OpaHbI3. // Xapakar anyabiH anablH any YLLiH TyTikTi
XeHe KoHabIpManapdb! acnan XyMbIC xacan TypraH kesde 6achHbl3ra XaHe AeHeHiare
XaKbiHOaTNaHb!3. // AcnanTbl kynaj, bICTbIK XeHe ObIKChIN XaTkaH 3aTTapmbl, KOHKanapapl,
TYKbINapabl, CipiHkenepdi, CyMbIKTbIKTapab! (Mbicansl, kinempepre apHanfaH kelik),
eTKip 3aTTapabl (KapblkLLakTapdp! XaHe T.0.) XuHay YLLIH KornfaHyra ThildbiM CanbHagb!.
AcrianTbl TOHEPZi XeHe COn CUAKTLI MaTepiarniapabl XuHay YLiH KonfaHyra ThivbiM
carnbiHadpl. AcnianTbl KYpbiNbIC KOKbICHIH (YCaK KyM, i3D€C, LIEMEHT) uHay VLLiH
konaHbaHpI3, eTKeH OyN acrianTbiH, ChIHybIHa anbin kenyi MymkiH. // bacnangakrapabl
XVHay Ke3iHae aca cak DonblHbI3.

Acnan keneci eypona avpekTusanapbiHa caikec kenepi: 2014/35/EU; 2014/30/EU;
2009/1125/ES; 2011/65/EV. 666/2013/EU (EU mogens).

Byn acnan 3neKkTpnik XeHe aNeKTPoHAbI XabablKkTapAbIH KanabIKTapbiH Konaady Typansl 2012/19/
EU eypona gepekremeciHe caikec TaH6ananfaH (Waste Electrical and Electronic Equipment —
WEEE). Ocbl aepekteme EO 6apnbik enaepiHae KonaaHbIinaTbIH 3MeKTPAiK XoHe aNeKTpoHAbI
XabablKTapAbIH KanabIKTapblH XXUHaY XaHe kagere XapaTy 60MbIHIIa TananTapabl aHbIKTanAabl.
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KOPLLUAFAH OPTA

KbI3MeT eTy Mepsimi asikTarnFaHHaH KeiH acnanTbl TYPMbICTbIK KanablKTapMeH Gipre nakrbipmaHp!3. OHbl ofaH api
KOO YLLIH MamaHaaHabIpbInFaH xepre xidepiHis. Ocbinaiilua KopLuaraH opTaHbl KopFayFa KeMeKTececis.

KENAIK X)KOHE CEPBUC
KocbimLa aknapat any yLiH Hemece kaHaan Aa 6ip macenenep TyblHAaraH xarganaa MNanganadyLbinapapl Kopray
opTanbifblHa xabapnacbiHbI3 (TenetoH HeMiprepi Keninaik MiHAeTTeMenepiHae KepceTinreH). ABTOPIbIK KyKbIFb
6ap cepsyC opTarnblKTapblHbIH MeKeHarnapbl MeH TenedoH Hemipnepi “Keninai miHaeTTemenep” kitanwacbiHaa

Hemece Keningik TanoHbIHAA KOPCETIMNreH.

Tek yae konpgaHyra apHanfan!

GORENJE ACTAIMTbI ACKAH KbI3biF YLLUbIIbIKINEH
KONMOAHYbIHbI3AbI TUTIEUMI3!

gorenje
Life &implified

_47-
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Polynimuri Teleskooppiputki B Yiimaaraiset varusteet
Letku Lattiaharja [ Polynimurin pussi
Valinnaiset liitteet

TARKEITA TURVAOHJEITA

Huomioi aina seuraavat perusvarotoimenpiteet kayttaessasi imuria: Lue tama kayttoopas
huolellisesti lapi ja kayta laitetta ainoastaan sen sisaltamien ohjeiden mukaisest. // Kokoa
laite huolellisesti ennen kayttoa. Kayta laitteessa ainoastaan valmistajan suosittelemia osia.
II A& milloinkaan Jata laitetta iiman valvontaa kayton aikana. // Ennen kuin litat laitteen
verkkovirtaan, varmista etta laitteen iimoitettu jannite vastaa kotisi verkkovirran jannitetta. /
Jos virtajohto on vaurioitunut, vaihda se sopivaan johtoon tai virtajohdon kelauslaitteeseen.
Virtajohto tai virtjohdon kelauslaite on vaihdettava Gorenjen, Gorenjen valtuutetun
huoltokorjaamon tai vastaavien patevien henkiloiden toimesta. // Kayta ja sailyta laitetta
kuivissa sisatiloissa ja lasten ulottumattomissa. // Al kéyta laitetta, jos se on pudonnut,
vaurioitunut, sité on pidetty ulkona tai se on pudonnuit tai upotettu veteen. / Alé kéyta laitetta
siihen sopimattoman lisalaitteen tai jatkojohdon kanssa. // Vammojen ehkaisemiseksi
varmista, etta hiukset, I0ysat vaatteet, sormet tai muut ruumiinosat eivat joudu kosketuksiin
laitteen iimanvaihtoaukkojen tai likkuvien osien kanssa. // Laitetta voivat kayttaa 8 vuotta
tayttaneet lapset seka henkildt, joiden fyysiset, aistitoimintoinin littyvat tai henkiset kyvyt ovat
heikentyneet tai joilla ei ole riittavasti kokemusta tai tietamysta heidan turvallisuudestaan
vastaavan henkilon valvonnassa tai jos heita on opastettu laitteen turvallisessa kaytossaja
he ymmartavat sen kayttoon littyvat riskit. Vialvo lapsia, kun he kayttavat laitetta ja varmista,
etta he eivat leiki silla. // Lapset saavat suorittaa laitteelle puhdistus- ja huoltotoita vain,
jos he ovat taytianeet 8 vuotta ja tekevat tydt valvonnan alaisina. // Ala jaté laitetta iiman
valvontaa, kun se on litetty verkkovirtaan. Kayton jalkeen tai huollon ajaksi aseta laite
lattialle, katkaise sen virta ja irrota virtajohto pistorasiasta. // Ala milloinkaan irrota laitetta
sahkoverkosta virtajohdosta vetamalla. // Laite on vain tarkoitettu kotitalouskayttoon.

VAARA
Al upota laitetta veteen tai mihink&én muuhun nesteeseen, &laké huuhtele sité juoksevalla
vedella. Ald my6ské&an kosketa virtajohtoa tai pistoketta mérin késin.
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ERITYISIA VAROITUKSIA
Sammutalaiteainaennenimuputken, imuletkuntailisdlaitteiden kinnittamistataivaintamista.
Il Ni& milloinkaan kayta imuria ilman polypussia tai syklonipolysailiota (|mur|n tyypista
riippuen) tai iiman tulo- ja poistoilmansuodattimia. // Pida iimanvaihtoaukot vapaina polysta,
hiuksista ja muista epapuhtauksista, jotka saattaisivat tukkia ne, alentaa iimanvirtausta ja
néin helkentéd imutehoa. // Al sirré imuria huoneen poikki vetaméli sité virtajohdosta tai
imuletkusta. Suojaa virtajohtoa kuumilta pinnoilta ja muitta vaurioitta ja valta vaantamasta
sité mutkalle. Kun kaytat automaattista virtajohdon kelauslaitetta, ohjaa virtajohtoa kadella.
Il Kun kaytat laitetta pitkaan, veda vahintaan 2/3 virtajohdos a ulos ylikuumentumisen ja
vauriottumisen estamiseksi. Kun kaytat imuria useita tunteja, veda virtajohto kokonaan
ulos. // Pidd imuletku, laitteen avoin osa ja lisélaitteet loitolla kasvoistasi ja kehostasi. // Al
milloinkaan imuroi laitteella hiillosta, vilapurua, tupakantumppeja, tuliikkuja, nesteita (esim.
matonpuhdistusvaahto) tai teravia tai terdvakérkisia esineitd (kuten lasinsirut jne.). Ala
my6skéan kéytd imuria vériaineen imurointin. Alé kayté pélynimuria rakennusmateriaalin
(kuten hieno hiekka, kalkki, sementtijauhe jne.) imurointiin. Seurauksena voi olla laitteen
vaurioituminen. // Ole erityisen huolellinen siivotessasi portaissa.

Laite on seuraavien eurooppalaisten direktiivien mukainen: 2014/35/EU; 2014/30/
EU; 2009/125/EY; 2011/65/EU. 666/2013/EU (EU malli).

Tama laite on merkitty Euroopan parlamentin ja neuvoston sahké- ja elektroniikkalaiteromusta an-
taman direktiivin 2012/19/EY mukaisesti. Tama direktiivi maarittda koko Euroopan unionin sahko- ja
laiteromun palautusta ja kierratysta koskevat vaatimukset.
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YMPARISTO

Kun laitteen kayttika on saavutettu, sita ei saa havittéa kotitalousjatteen mukana. Toimita laite sen sijaan valtuutettu-
un kierratyskeskukseen. Nain autat saastamaan ymparistoa.

TAKUU JA KORJAUKSET
Jos kaipaat lisatietoa tai sinulla on ongelma, ota yhteyttd Gorenjen palvelukeskukseen maassasi (puhelinnumero
16ytyy kansainvalisesta takuukortista). Jos maassasi ei ole palvelukeskusta, ota yhteytta paikalliseen Gorenje-jalleen-

myyjaasi tai Gorenjen pienten kotitalouskoneiden osastoon.

Vain yksityiseen kayttoon!

GORENJE TOIVOTTAA SINULLE MIELLYTTAVIA
HETKIA UUDEN POLYNIMURISI PARISSA

gorenje
Life &implified
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Stasuger Teleskoprar A Tilbeharsdele
Slange Gulvmundstykke @A Stevsugerpose
Ekstraudstyr

VIGTIGE SIKKERHEDSANVISNINGER

Overhold altid falgende grundieeggende sikkerhedsforskrifter ved brug af stavsugeren:
Lees sikkerhedsforskrifterne grundigt, og brug kun apparatet som beskrevet i denne
brugsanvisning. // Saml apparatet korrekt, inden du bruger det. Brug kun dele, som er
anbefalet af producenten. // Efterlad ikke apparatet uden opsyn, mens det er teendt. //
Far apparatet kobles fil lysnettet, skal du kontrollere, at den spaending, der er angivet pa
apparatet, svarer til spaendingen i dit hjem. // Hvis ledningen bliver beskadiget, skal den
udskiftes med en tilsvarende ledning eller en ledningsoprulningsenhed. Hvis ledningen
ellerledningsoprulningsenheden bliver beskadiget, skal den udskiftes af Gorenje, Gorenjes
autoriserede servicecenter eller en faguddannet tekniker. // Brug kun apparatet indendars.
Serg for, at apparatet er utilgeengeligt for bam. // Brug ikke apparatet, hvis det har veeret
tabt, er blevet beskadiget, har veeret opbevaret udendars eller har veeret nedseenket i vand.
Brug ikke apparatet med et uegnet mundstykke eller forleengerstykke monteret. // For
at undga personskade skal du serge for at holde har, lgstsiddende tgj, fingre og andre
kropsdele veek fra apparatets abninger og bevaegelige dele. // Dette apparat ma bruges
af bem pa 8 &r og derover og af personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale
evner eller manglende erfaring og viden, hvis de er under opsyn under brugen af apparatet,
eller hvis de har modtaget relevante instruktioner i sikker betjening af apparatet og forstar
de involverede risici. Hold bgm under opsyn, nar de bruger apparatet. Lad ikke bgm lege
med apparatet. // Bam bar ikke rengare eller udfare vedligeholdelsesopgaver pa apparatet,
medmindre de er over 8 ar gamle og under opsyn. // Efterlad aldrig apparatet uden opsyn,
nar det er filsluttet lysnettet. Traek stikket ud af stikkontakten, og stil apparatet sikkert pa
quivet, nar det ikke er i brug, efter hver brug og far rengaring og opbevaring af apparatet.
Traek aldrig i ledningen til apparatet for at slukke for det. // Dette apparat er kun beregnet il
brug i private husholdninger.
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FARE
Nedseenk ikke apparatet i vand eller andre veesker, og skyl det ikke under rindende vand.
Undga at bergre ledningen eller stikket med vade heender.

SARLIGE ADVARSLER

Sluk altid for apparatet, fer du monterer eller afmonterer rar, slange eller mundstykke. //
Brug ikke apparatet uden en stavsugerpose eller en cyklonbeholder monteret (afhaengigt af
modellen) eller uden indsugnings- og udbleesningsfiltre. // Hold ventilationsabningeme fri for
stav, har og andet snavs, som kan blokere abningeme og dermed reducere luftstrammen
0g sugestyrken. // Treek ikke apparatet hen over gulvet ved at traekke i ledningen eller
slangen og reret. Pas pa, at ledningen ikke kommer i kontakt med varme flader, bliver bgjet
eller knaekket eller pa anden made beskadiget. Hold altid ved ledningen, nar du ruller den
op med det automatiske ledningsoprul. // Hvis du skal bruge apparatet i leengere tid, skal
du treekke mindst 2/3 af ledningen ud for at forebygge overophedning og beskadigelse af
ledningen. Hvis du skal bruge apparatet i flere timer, skal du traekke ledningen helt ud. //
Hold stavsugerslangen, mundstykket og andre &bninger veek fra dit ansigt og din krop. /
Brug aldrig apparatet til at stavsuge glader, cigaretskodder, taendstikker, vaesker (f.eks.
renseskum til tepper), eller skarpe og spidse genstande (glasskar osv.). Du ma heller ikke
suge printertoner op. Brug aldrig apparatet til opsugning af byggematerialer sésom fint
sand, kalk, cementstav osv. Det kan beskadige apparatet. // Veer seerligt papasselig ved
stavsugning pa trapper.

Apparatet lever op til felgende EU-direktiver: 2014/35/EU; 2014/30/EU; 2009/125/ES;
2011/65/EU. 666/2013/EU (EU model).

Dette produkt er maerket i henhold til EU-direktiv 2012/19/EF om affald fra elektriske og elektroniske
produkter —- WEEE. Direktivet angiver kravene til indsamling og handtering af affald fra elektriske og
elektroniske produkter, som er gaeldende i hele EU.
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MILJG

Nar apparatet er udtjent, ma det ikke bortskaffes sammen med husholdningsaffaldet. Indlever det i stedet pa din
lokale genbrugsstation. Det er med il at beskytte miljget.

GARANTI OG REPARATION
Oplever du problemer med apparatet, eller har du brug for yderligere information, kan du kontakte Gorenjes
kundeservicecenter i dit land (telefonnumrene fremgar af det internationale garantibevis). Hvis Gorenje ikke har et
kundeservicecenter i dit land, skal du kontakte den nzermeste Gorenje-forhandler eller Gorenjes afdeling for sma
husholdningsapparater.

Kun til brug i private husholdninger!

GORENJE 9NSKER DIG RIGTIG GOD
FORNGQJELSE MED APPARATET

gorenje
Life &implified
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Stevsuger Teleskoprar Ekstra tilbehar
Slange Gulvmunnstykke @A Stevsugerpose
Valgfrie vedlegg

VIKTIGE SIKKERHETSREGLER

Nar du bruker stavsugeren, ma du alltid falge de grunnleggende sikkerhetsreglene under:
Les denne bruksanvisningen naye, og bruk bare apparatet i samsvar med instruksjonene.
Far du bruker apparatet, ma alle delene monteres. Bruk bare apparatet med delene som er
anbefaltav produsenten. // La aldri apparatet sta uten tilsyn nér det er i bruk. // Fer du kobler
apparatet il strgmnettet, ma du kontrollere at den angitte spenningen pa apparatet stemmer
overens med spenningen pa stremnettet hiemme hos deg. // Hvis stremledningen blir
skadet, ma den skiftes ute med en egnet stramledning eller en egnet opprullingsenhet med
stremledning. Hvis stramledningen eller opprullingsenheten er skadet, skal den skiftes ut
av Gorenje, Gorenjes autoriserte servicesenter eller av fagfolk med relevant kompetanse.
Apparatet ma bare brukes innendars og utenfor bams rekkevidde. // kke bruk apparatet
hvis det har falt ned, er skadet eller hvis det har veert lagret utenders eller senket ned i vann.
lkke bruk apparatet med uegnet tilbehgr eller skigteledning. // For & unnga skade ma du
passe pa at ikke haret, lase deler pa kleeme, fingrene eller andre kroppsdeler kommer i
bergring med ventilasjonsapninger eller bevegelige deler pa apparatet. // Dette apparatet
kan brukes av bam fra atte ar og oppover og personer med redusert fysisk, sensorisk
eller psykisk kapasitet, eller mangel pa erfaring og kunnskap, dersom de er under tilsyn
under bruken av apparatet eller er instruert i trygg bruk av apparatet og forstar faren ved
bruken. Hold @ye med bam nar de bruker apparatet, og pass pa at de ikke leker med det.
I/ Bam skal bare utfgre rengjarings- eller vediikeholdsarbeid pa apparatet hvis de er minst
8 ar og under tilsyn. // Ikke forlat apparatet uten tilsyn nar det er koblet il stramnettet. Etter
bruk eller vediikehold setter du fra deg apparatet, slér det av og trekker stramledningen
ut av stikkontakten. // Hold i stapselet og ikke ledningen nér du trekker ledningen ut av
stikkontakten. // Apparatet er kun beregnet til husholdningsbruk.

FARE

lkke legg apparatet i vann eller annen vaeske, og ikke skyll den under rennende vann. lkke
ta pa stremledningen eller stapslet med vate hender.

_54-



SPESIELLE ADVARSLER

Sla alltid av apparatet far du fester eller skifter ut sugeraret, sugeslangen eller tibehgret.
lkke bruk stavsugeren uten stavbeholder eller syklonstevbeholder (avhengig av
stavsugertype), eller uten inntaks- og utblasingsfilter. / Hold ventilasjonsapningene fri for
stav, harog annet smuss som kan tette igjen pningene, redusere luftstrammen og redusere
sugeeffekten. // Ikke flytt stavsugeren i rommet ved a dra den etter stramledningen eller
sugeslangen. Beskytt stramledningen mot varme overflater og all annen skade, og ikke lag
knekk pa den. Nar du bruker den automatiske opprullingen, ma du styre stramledningen
med handen. // Ved langvarig bruk ma du rulle ut minst 2/3 av strgmledningen for & unnga
overoppheting og skade. Nar du bruker stavsugereniflere timer, mé du rulle strgmledningen
helt ut. // Hold sugeraret eller den apne delen av apparatet og tibehgrene borte fra ansiktet
og kroppen. // Ikke bruk stavsugeren fil & suge opp gler eller spon, sigarettstumper,
fyrstikker, vaeske (f.eks. tepperensskum) eller skarpe eller spisse gjenstander (knust glass
osv.). Stavsugeren ma heller ikke brukes fil & suge opp tonerstav. lkke bruk stavsugeren
til & suge opp byggematerialer (for eksempel fin sand, kalk, sementstav osv.). Dette kan
skade apparatet. // Veer ekstra forsiktig nér du stavsuger i trapper.

Apparatet er i samsvar med falgende EU-direktiver: 2014/35/EU; 2014/30/EU;
2009/125/ES; 2011/65/EU. 666/2013/EU (EU modell)

Dette utstyret er merket i henhold til europeisk direktiv 2012/19/EF om elektrisk og elektronisk avfall -
WEEE. Direktivet gjelder i hele EU og spesifiserer kravene for innlevering og handtering av avfall fra
elektrisk og elektronisk utstyr.
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MILJG

Etter endt levetid skal apparatet ikke kastes i det vanlige husholdningsavfallet. Lever det inn pa en godkjent miljgstas-
jon. Pa den maten bidrar du til a ta vare pa miljget.

GARANTI OG REPARASJON
For mer informasjon eller ved problemer kan du kontakte Gorenjes kundetelefon i ditt land (telefonnummer star pa
det internasjonale garantikortet). Hvis Gorenje ikke har noe kundesenter i ditt land, henvender du deg til forhandleren

eller Gorenjes avdeling for sma husholdningsapparater.

Bare til privat bruk!

GORENJE 9NSKER DEG LYKKE TIL
MED DIN NYE ST@VSUGER

gorenje
Life &implified
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Dammsugare Teleskopror Extra bilagor
Slang Golvborste A Dammsugarpéase
Valfria tillbehor

VIKTIGA SAKERHETSANVISNINGAR

Vid anvandning av dammsugaren ska du altid folla follande grundiaggande
sakerhetsatgarder: Las noga igenom denna bruksanvisning och anvand endast apparaten
enligt anvisningarna har. // Innan du anvander apparaten, montera forsiktigt alla delar.
Anvand endast apparaten med delar som rekommenderas av fillverkaren. // Lat aldrig
apparaten vara igang utan tillsyn. // Kontrollera att angiven spanning motsvarar stromnétet
innan du kopplar in apparaten. // Om sladden ar skadad, byt ut den med lamplig sladd
eller en ny sladdvinda. Sladden eller sladdvindan far endast bytas av Gorenje, Gorenjes
auktoriserade service- och reparationscenter eller av annan behdrig person. // Anvand och
forvara endast apparaten i torra utrymmen inomhus och utom rackhall for bamn. // Anvand
inte apparaten om den har tappats, om den ar skadad, om den har forvarats utomhus eller
omden hartappats eller nedsankts i vatten. // Anvand inte apparaten med olampligt tilbehor
eller foriangning. // For att forhindra skador, se fill att itt har, I6sa delar pa dina klader, fingrar
ellerandra delar av kroppen inte kommer i kontakt med ventilationsfloden eller rorliga delar
pa apparaten. // Denna apparat kan anvandas av bam fran 8 ar samt av personer med
nedsatt fysisk, sensorisk eller mental formaga, eller med bristfallig erfarenhet och kunskap,
under forutséttning att de star under uppsikt vid anvandningen av apparaten eller om
de har instruerats om hur man anvander apparaten pa et sakert sétt och ar inforstadda
med de risker som ar forknippade darmed. Ha bam under uppseende nar de anvander
apparaten och se il att de inte leker med den. // Bam skainte utfora nagra rengrings- eller
underhallsuppgifter pa apparaten, savida de inte &r aldre &n 8 ar och gor det under fillsyn.
Il Lamna aldrig apparaten utan tilsyn medan den ar ansluten fill natet. Efter anvandning
eller under underhall, stéll ner apparaten, stang av den och dra ut sladden fran uttaget. //
Drainte i sladden nar du drar ut kontakten. // Apparaten &r endast avsedd for hushallsbruk.

FARA

Sank inte ner apparaten i vatten eller annan vatska och rengor den inte under rinnande
vatten. Ror inte sladden och anslut den inte med vata hander.
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SPECIALVARNINGAR

Stang allid av apparaten innan du monterar eller byter ut sugslangen eller fillbehdren.
Il Anvéand aldrig dammsugaren utan pase eller cyklon-dammbehéllaren (beroende pa
dammsugartyp), eller utan in- och utblasfitter. // Hall ventilationskanalemna fria fran damm,
har eller andra fororeningar som kan tappa till ventilationskanalema, minska luftflddet och
minska sugkraften. // Flytta inte runt dammsugaren i rummet genom att dra i sladden eller
sugslangen. Skydda sladden fran heta ytor och andra skador och undvik att bja den.
Nér du anvander den automatiska sladdvindan, anvand handen for att styra sladden. //
Vid langvarig anvandning, lossa minst 2/3 av sladden for att forhindra Gverhettning och
skador. Om du anvander dammsugaren under flera timmar, rulla ut sladden helt. // Hall
sugslangen, den Gppna delen av apparaten och tilbehdren pa avstand fran ansiktet och
kroppen. // Anvand aldrig dammsugaren for att suga upp glod, span, fimpar, tandstickor,
vatskor (t.ex. mattrengGringsskum) eller vassa foremal (krossat glas osv.). Anvand inte
heller dammsugaren for att suga upp damm fran en toner. Anvéand inte dammsugaren for
att suga upp byggmaterial (t.ex. fin sand, kalk, cementpulver efc.). Detta kan orsaka skador
pa apparaten. // Var extra forsiktig nar du dammsuger i trappor.

Apparaten uppfyller kraven i foljande europeiska direktiv: 2014/35/EU; 2014/30/EU,
2009125/ES; 2011/65/EU. 666/2013/EU.

Denna apparat ar mérkt enligt EU-direktiv 2012/19/EG om avfall som utgors av eller innehaller elektriska
eller elektroniska produkter (WEEE). Direktivet anger kraven for aterlamning och atervinning av uttjant
elektrisk och elektronisk utrustning i hela EU.
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MILJO

Kassera inte apparaten med vanligt hushallsavfall efter utgangen av dess livslangd. Ta med den till en atervin-
ningscentral. Genom att gora detta hjalper du till att bevara miljon.

GARANTI OCH REPARATION
For mer information eller vid problem, kontakta Gorenjes kundservice i ditt land (telefonnummer anges i det interna-
tionella garantibladet) garantibladet). Om inget sadant center finns i ditt land, kontakta ndrmaste Gorenje-aterforsal-

jare eller Gorenjes avdelning for hushallsapparater.

Endast for privat bruk!

GORENJE GNSKAR DIG MYCKET NOJE NAR
DU ANVANDER DIN DAMMSUGARE

gorenje
Life &implified
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Fshesé me korent Tub teleskopik Pjesé shtesé qé mund té
Zorré Furgé dyshemeje bashkangjiten
A Canté pér fshesén me korrent
Shtojca opsionale

UDHEZIME TE RENDESISHME PER SIGURINE

Kur pérdomi fshesén me korrent, gjithmoné mbani parasysh masat paraprake themelore té
sigurise, si vijon: Lexoni me kujdes kete manual udhézimesh dhe perdomi pajisien vetem
né perputhje me udhézimet kétu. // Para se té pérdomi pajisien, montoni me kujdes té
gjitha pjesét e saj. Pérdomi pajisjen vetém me pjesét e rekomanduara nga prodhuesi. //
Asnjeheré mos e lini pajisien pa mbikeqyrie gjaté pérdorimit. // Para se ta lidhni pajisien
me rmjetin elektrik, sigurohuni gé voltazhi i specifikuar t€ pérputhet me tensionin e metit
elekirik né shtépiné tuaj. // Nése éshte démtuar kordoni i rymes, zevendesojeni até me njé
kordon elektrik t& pershtatshém ose nje montim té mbeshtjellesit t& kordonit té energjise.
Kordoni i rrymes ose montimi i mbéshtjellésit té kordonit t& mymés mund t€ zévendésohen
vetem nga Gorenje, gendra e autorizuar e servisit dhe riparimit t& Gorenjes, ose njé
profesionist i trajnuar né ményren e duhur. // Pérdomi dhe mbajeni pajisien vetém né
ambjente € brendshme t€ thata dhe larg fémijeve. // Mos e pérdomi pajisien nése ajo ka
réné poshté, nése éshté demtuar, nése eshté mbajtur né ambjente t€ jashtme, ose nése
éshté rrézuar apo zhytur né ujé. // Mos e pérdomi pajisien me ndonjé shtojcé apo zgjatim té
papérshtatshém. // Pér t& parandaluar demtimin, sigurohuni o€ floket tuaj, pjesét e lirshme
t€ rrobave tuaja, gishtat ose pjesét e tiera té trupit € mos vijné né kontakt me shiryrjet ose
pjesét né levizie € pajisies. // Kjo pajisie mund té pérdoret nga femié t& moshés 8 viegare
ose mé shumé dhe nga persona me aftési té kufizuara fizike, shqisore ose mendore ose
me mungesé pérvoje dhe njohurish, nése mbikéqyren gjaté pérdorimit t€ pajisjes ose nése
atyre u jane dhéne udhezimet perkatese né lidhje me pérdorimin e pajisjes né menyré te
sigurt dhe ata i kuptojné reziget ge pérfshihen. Mbani fémiét nen mbikeqyrie, ndérkohe
e ata perdorin pajisien dhe sigurohuni g ata té mos luajné me te. // Fémijét nuk duhet té
kryejne asnje detyré pastrimi ose mirémbajtieje né pajisje, pervegse nése jané te pakten
8 vieg dhe e bejne kete nén mbikeqyrie. // Mos e lin pajisien pa mbikeqyrie ndérkone gé
eshte e lidhur me rjetin elektrik. Pas perdorimit ose gjate mirémbajties, pozicionojeni sig
duhet pajisien, fikeni até dhe higni kabllon e mymés nga priza elekirike. // Asnjéheré mos
e higni pajisien nga priza duke térhequr kordonin e mymés. // Pajisja synohet vetém pér
perdorim shtepiak.
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RREZIK
Mos e zhytni pajisien né ujé ose né ndonjé leng tieter dhe mos e shpélani nén uje té
medhshém. Giithashtu, mos e prekni kordonin e mymés ose spinén me duar té lagura.

PARALAJMERIME TE VECANTA

Gjithmoneé fikni pajisjen pérpara se té lidhni ose z&vendésoni tubin thithés, zorrén thithése
ose pjesét e bashkélidhura. // Asnjéheré mos pérdorni fshesé me korrent pa njé gese ose
kosh pluhuri (né varési té llojit té fshesés me korrent), ose pa filtra té hyrjes dhe shkarkimit.
Il Mbani vrimat pa pluhur, floké ose ndonjé papastérti tietér gé mund té bllokojé vrimat, t
2vogelojé medhén e ajrit dhe té zvogeélojé fuging thithése. // Mos e zhvendosni fshesén
me korrent népér dhomé duke térhequr kordonin e rrymés ose zorrén e thithjes. Mbroni
kordonin e mymés nga sipérfaget e nxehta dhe ¢do démtim tjetér dhe shmangni pérdredhjen
e fij. Kur pérdomi mbéshtjellésin automatik té kordonit t& energjisé, pérdomi dorén tuaj pér
€ drejtuar kordonin e mymeés. // NE rast pérdorimi & zgjatur, [éshoni té paktén 2/3 e kordonit
t€ rrymés pér té parandaluar mbinxehjen dhe démtimin. Kur pérdomi fshesé me korrent pér
disa oré, Iéshojeni plotésisht kordonin e mymés. // Mbani tubin thithés, pjesén e hapur té
pajisies dhe elementet e bashkimit larg fytyrés dhe trupit. // Asnjeheré mos pérdomi fshese
me korrent pér € pastruar prushin ose mbushjet, bishtat e cigareve, shkrepéset, lengjet
(p.sh. shkume pér pastrimin e gilimave), ose sende té mprehta ose me majé (xhama té
thyer efj.). Gijithashtu, mos pérdomi fshesé me korrent pér t& marré pluhurin e tonerit. Mos
perdomi fshese me korrent pér t marré materiale ndertimore (té tilla: siréré e imét, gélgere,
pluhur cimentoje efj.). Kjo mund t€ shkaktojé démtim t€ pajisjes. // Béni shumé kujdes kur
pastroni shkallgt.

Pajisja éshté né pérputhje me direktivat evropiane qé vijojné: 2014/35/EU; 2014/30/
EU; 2009/125/ES; 2011/65/EU. 666/2013/EU (Modeli i BE-s€).

Kjo pajisje éshté etiketuar né pérputhje me direktivén evropiane 2012/19/EC pér mbetjet e pajisjeve
elektrike dhe elektronike - WEEE. Direktiva specifikon kérkesat pér mbledhjen dhe administrimin e
mbetjeve té pajisjeve elektrike dhe elektronike, té cilat jané né fuqi né té gjithé Bashkimin Evropian.
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MJEDISI

Pas skadimit té jetégjatésisé sé parashikuar té pajisjes, mos e hidhni pajisien me mbeturinat e zakonshme shtépiake.
Pérkundrazi, cojeni até né njé gendér té autorizuar riciklimi. Kjo do t€ ndihmojé né ruaijtjen e mjedisit.

GARANCIA DHE RIPARIMI
Pé&r mé shumé informacione ose né rast problemesh, ju lutemi kontaktoni Qendrén e Telefonisé Gorenje né vendin
tuaj (numri i telefonit i shénuar né Fletén e Garancisé Ndérkombétare). Nése nuk ka njé gendér té tillé né vendin tuaj,

ju lutemi kontaktoni shitésin lokal t& Gorenje-s ose departamentin e pajisjeve té vogla shtépiake t& Gorenje-s.

Vetém pér pérdorim personal!

~ GORENJEJUURON
SHUME KENAQESI NE PERDORIMIN E FSHESES SUAJ ME KORENT

gorenje
Life &implified
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